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Marine
1. ACI UMAG
2. LAGUNA / NOVIGRAD
3. ČERVAR PORAT / POREČ
4. POREČ
5. PARENTIUM / POREČ
6. VRSAR
7. ACI ROVINJ
8. ACI PULA
9. TEHNOMONT MARINA VERUDA / PULA
10. ACI POMER
11. ACI OPATIJA / IČIĆI
12. ADMIRAL / OPATIJA
13. ACI CRES
14. MARINA PUNAT
15. ACI SUPETARSKA DRAGA

16. ACI RAB
17. MALI LOŠINJ
18. ACI ŠIMUNI
19. BORIK / ZADAR
20. TANKERKOMERC MARINA ZADAR
21. MARINA DALMACIJA / BIBINJE - SUKOŠAN
22. TANKERKOMERC MARINA VELI IŽ
23. ACI ŽUT
24. MARINA KORNATI / BIOGRAD
25. ACI PIŠKERA
26. MARINA ŠANGULIN / BIOGRAD
27. HRAMINA / MURTER
28. BETINA / MURTER
29. ACI JEZERA
30. TRIBUNJ

31. ACI VODICE
32. ACI SKRADIN
33. YACHT MARINA SOLARIS / ŠIBENIK
34. MARINA KREMIK / PRIMOŠTEN
35. MARINA FRAPA / ROGOZNICA
36. MARINA AGANA
37. ACI TROGIR
38. ACI SPLIT
39. ACI MILNA
40. ACI VRBOSKA
41. ACI PALMIŽANA
42. ACI KORČULA
43. ACI DUBROVNIK
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4 INFORMACE PRO JACHTAŘE

Chorvatská republika je evropský parlamentní stát, jenž je součástí evrop-
ské politické a kulturní historie. Svou velikostí patří mezi středně velké evropské 
země, jako jsou např. Dánsko, Irsko, Slovensko nebo Švýcarsko.

CHORVATSKO – OBECNĚ

Zeměpisná poloha: Chorvatsko se rozprostírá od východních svahů Alp na 
severozápadě k Panonské nížině a k břehům Dunaje na východě, střední část 
zaujímá Dinárské pohoří, na jihu jej ohraničuje pobřeží Jaderského moře.

Obyvatelstvo: 4,437,460 

Hlavní město: Záhřeb (779.145 obyvatel) - hospodářské, dopravní, kulturní a 
vědecké středisko země.

Rozloha: rozloha pevniny je 56.542 km2  a rozloha teritoriálního moře 
31.067 km2.

Délka mořského pobřeží: 5 835 km; z toho 4 058 km připadá na pobřeží  
ostrovů, ostrůvků a útesů. Chorvatské pobřeží patří se svými 1185 ostrovy, útesy 
a hřebeny  k nejčlenitějším; osídlených ostrovů je 50. Největší ostrovy jsou Krk 
a Cres.

Majáky, pobřežní a přístavní světla: celkový počet 600.

Pobřežní rádiové stanice: Rijeka Radio, Split Radio, Dubrovnik Radio

Podél pobřeží  je přes 350 přírodních přístavů a malých přístavů,  vhodných pro 
jachty a plachetnice. 

Jaderské moře je rozlehlý záliv Středozemního moře, s nímž je  spojen 
Otrantskou úžinou.
Jaderské moře se táhne ve směru jihovýchod - severozápad v délce  870 km, 
jeho průměrná šířka je asi 160 km.

Území Chorvatské republiky zahrnuje 48 % pevninského pobřeží a  97 % 
ostrovního pobřeží Jaderského moře.

Přílivová vlna ve Středozemním moři  trvá 12 hodin, proniká do 
Jaderského  moře Otrantskou úžinou, pohybuje se severním směrem a otáčí se  
podél východního a západního pobřeží. Výška přílivové vlny se  pohybuje od 25 
cm v Otrantské úžině do 80 cm na samém severu.

Podnebí
Chorvatsko je pod vlivem dvou klimatických pásem; ve vnitrozemí převládá mírné 
kontinentální podnebí, částečně i horské, zatímco v jadranském přímoří převládá 
příjemné středomořské podnebí s mnoha slunečnými dny,  suchá a horká léta, 
mírné a vlhké zimy. Průměrné teplotní hodnoty na pobřeží: 5 - 10 °C v zimě, 26 
- 30 °C v létě. Teplota moře je v zimě 12 °C  a v létě kolem 25 °C.

Hlavní větry na Jadranu
• mistral (severozápadní vítr)
• bura (severovýchodní vítr)
• jugo (jihovýchodní vítr)

Mistral je severozápadní vítr, který se objevuje za podmínek vysokého tlaku 
vzduchu, obyčejně kolem 11. hodiny dopoledne a ohlašuje pěkné počasí. Může 
dosahovat síly 5 Bf a je příčinou neklidného moře. Mistral ustává k večeru a 
následující den - po klidné noci - opět vane obdobně silně jako v předchozí den.

Burin je vítr, který vane v opačném směru než mistral. Vane v noci hlavně ze 
severu a severovýchodu na severním Jadranu, a na jižním Jadranu z východu 
nebo jihovýchodu. Nejsilnější je před úsvitem a potom brzy přestává.

Bura (také bóra)je silný severovýchodní vítr, který se objevuje při vysokém 
tlaku vzduchu, přichází z vnitrozemí a vane v silných poryvech směrem k moři. 
Těžko se dá předpovídat, i když existují určité předzvěsti jejího příchodu: vrcholky 
pobřežních hor se zahalují do malých oblaků a hladina moře se v severovýchodní 
části zpění. Čím je vzdálenost od pobřeží větší, tím jsou poryvy větru slabší. V létě 
bura obyčejně vane jen několik hodin, ale čas od času se může stát, že fouká i den 
dva. Bura může být výjimečně silná v oblasti Kvarneru, podél Velebitského průlivu, 
kolem Šibeniku, Splitu, poloostrova Pelješac a Dubrovníku.

Jugo (široko) je teplý a vlhký jihovýchodní vítr, který od října do konce ledna 
přináší velmi hojné vodní srážky. Klidné moře a nebe zatažené olověnými mraky 
na jihu jsou předzvěstmi pomalého příchodu juga, které zvedá vysoké vlny. Jugo 
často vane i několik dní (v létě až tři dny a v zimě až tři týdny), zatímco neklidné 
moře může zůstávat i delší období. Občas tento vítr přináší i červenohnědý písek 
z Afriky. Je třeba vzít na vědomí, že jugo může v několika minutách změnit směr 
a proměnit se ve velmi silnou buru (severovýchodní vítr). Jugo je charakteristický 
vítr pro Jižní Jadran, kde vane déle a silněji než na severním Jadranu.

Nevera je velmi silný západní vítr, který přináší špatné počasí. Nejčastější je 
v létě. Začíná náhle a prudce a vzdouvá moře, ale nejčastěji trvá jen krátce. 
Doprovázejí ji bouřky. Když tento vítr utichne, je vzduch svěží a příjemný. Častější 
bývá na severním  Jadranu.

Ostatní větry které se objevují na Jadranu, jsou: lebić – jihozápadní vítr, 
levant – silný východní vítr, tramontana – studený severní vítr.

Vysoký a stabilní tlak vzduchu přináší obvykle větry, které v noci vanou z pevniny, 
a denní větry, které vanou z moře.

4



5INFORMACE PRO JACHTAŘE

PŘÍJEZD PO SOUŠI 
Cestovní doklady: Cestovní pas nebo jiný identifikační doklad uznávaný 
mezinárodní dohodou.

Informace: diplomatická zastoupení Chorvatské republiky v zahraničí nebo 
Ministerstvo zahraničních věcí Chorvatské republiky (Tel.: 01 4569 964); 
www.mvp.hr

Pro motorová vozidla se doporučuje mít mezinárodní „Zelenou kartu“, vydanou 
pojišťovnou. Plavidlo, které se dopravuje po souši, se na hraničním přechodu de-
klaruje ústně a potom se přihlašuje u přístavního kapitanátu (nebo jeho pobočce), 
a to stejným způsobem, kterým se přihlašují i plavidla, která přijíždějí po moři (viz 
oddíl Příjezd plavidla po moři).

Maximální povolená délka přívěsného vozidla je v Chorvatsku 18 m délky a 
2.55 m šířky. V případech nadměrné šířky je třeba zvláštní povolení a je povinný 
doprovod. Informace na Ministerstvu moře, cestovního ruchu, dopravy a rozvoje 
Chorvatské republiky: www.mppv.hr

Celní přepisy:
• Celní předpisy Chorvatské republiky jsou přizpůsobeny normám zemí Evropské 

unie.
•  Zahraniční měnu lze volně dovážet a vyvážet; domácí měnu do 15.000,00 

kun.
•  Cennější profesní a technické vybavení je třeba přihlásit na hranici.
•  Psi a kočky v doprovodu svého majitele musí mít Mezinárodní 
očkovací průkaz vydaný úředním veterinářem; očkování proti vzteklině musí být 
nejméně 15 dní staré, ale ne starší než 6 měsíců. Veterinární službu v Chorvatsku 
zajišťuje síť veterinárních klinik a ambulancí. Informace: www.veterinarstvo.hr; 
e-mail: veterinarstvo@zg.tel.hr)
• Vrácení DPH je možné cizím občanům za zboží nakoupené v hodnotě vyšší než 

500 kun s potvrzením na formuláři „Porezni ček“ (Tax cheque) při výjezdu 
ze země.

Informace: Celní správa Chorvatské republiky  
(Tel: 01 6102 333); www.carina.hr

MOŘSKÉ HRANIČNÍ PŘECHODY
Stálé mořské hraniční přechody: 
Umag, Poreč, Rovinj, Pula, Raša(Bršica), Rijeka, Mali Lošinj, Senj, Maslenica, 
Zadar, Šibenik, Spit, Ploče, Metković, Korčula, Dubrovnik

Sezónní mořské hraniční přechody  (otevřené od 1.04. – 31.10.):
Novigrad, ACI marina Umag, Sali, Soline, Primošten, Ravni Žakan, Hvar, Vela 
Luka, Ubli, Vis, Lastovo

PŘIHLÁŠENÍ PŘÍJEZDU SPORTOVNÍCH 
A REKREAČNÍCH PLAVIDEL
Majitel nebo velitel plavidla je povinen po svém příjezdu do Chorvatska se 
přihlásit příslušnému přístavnímu kapitanátu nebo jeho pobočce, pokud připlouvá 
po moři, nebo kterémukoli přístavnímu kapitanátu nebo jeho pobočce, pokud 
přijíždí po souši.Majitel plavidla, který přijíždí do Chorvatska po moři, je povinen 
po příjezdu do vnitřních mořských vod vplout nejkratší cestou do nejbližšího přísta-
vu pro mezinárodní dopravu (mezinárodní hraniční přechod), kde jsou policejní 
orgány, celní orgány a kapitanáty.
Přihlášení příjezdu a pobytu do teritoriálních vod Chorvatské republiky podléhají 
všechna plavidla delší než 3 m a plavidla s motorem o výkonu nad 4 kW.

K přihlášení plavidla při jeho příjezdu musí majitel předložit:
•  příslušný doklad nebo potvrzení o tom, že je plavidlo zapsáno v námořním 
rejstříku příslušného státu (rejstříkový list) a že má právo vyvěšovat státní vlajku;
•  doklad o vlastnictví plavidla nebo o právu je provozovat; 
•  doklad o způsobilosti plavidla k plavbě; 
•  platný průkaz o způsobilosti velitele plavidla k jeho vedení;
•  potvrzení o pojištění zákonné odpovědnosti za škodu způsobenou třetím
    osobám (povinné ručení).

Na základě uvedených dokladů je majiteli  plavidla vystaven doklad “Přihlášení 
příjezdu a pobytu zahraniční jachty nebo plavidla v teritoriálním moři a vnitřních 
mořských vodách Chorvatské republiky“, které platí rok od jeho vydání.
Před vystavením tohoto dokladu musí vlastník plavidla zaplatit: 
a) poplatek za bezpečnost plavby
b) poplatek za používání zařízení pro bezpečnost plavby (světelná signalizace) a
c) správní poplatek

Poplatky:
a)  Výše poplatku za bezpečnost plavby při vydávání přihlášky příjezdu a pobytu 

zahraničních plavidel a jachet závisí na délce plavidla a činí: 

Za plavidla:
do 3 m délky a výkonu motoru nad 4 kW   140 kun
3-4 m délky  210 kun 4-5 m délky  280 kun
5-6 m délky  350 kun nad 6 m délky 485 kun

Za jachty:
do 7 m délky 525 kun 7-8 m délky 630 kun
8-9 m délky 735 kun 9-10 m délky 840 kun
10-11 m délky 945 kun 11-12 m délky 1050 kun
12-15 m délky 1225 kun 15-20 m délky 1400 kun
20-30 m délky 1575 kun nad 30 m délky 1750 kun

Uvedené poplatky se snižují o 10% za každou po sobě následující přihlášku 
(majitele plavidla nebo samotného plavidla) nejvýše však o 50% za šestou a 
každou další přihlášku.

b)  Poplatek za světelnou signalizaci činí 2 USD/m délky pro sportovní a 
rekreační zahraniční plavidla, 4,90 USD/m délky za zahraniční jachty a  6 
USD/m délky za zahraniční plavidla, která na Jadranu provozují nějakou 
hospodářskou činnost. Poplatek za světelnou signalizaci platí rovněž na 
období jednoho roku.

c)  Správní poplatek činí 40 kun. 
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PŘIHLÁŠENÍ OSOB NA PLAVIDLE
Při přihlašování plavidla při jeho příjezdu a pobytu v Chorvatské republice se 
přístavnímu kapitanátu nebo jeho pobočce předává seznam členů posádky 
a cestujících, s výjimkou plavidel, která jsou kratší než  5 m a mají menší 
výkon  motoru než 5 kW.  Podle pokynu příslušného ministerstva nemusejí při 
přihlašování předat seznam členů posádky majitelé plavidla, pokud patří do 
kategorie plavidel, na kterých není možno se ubytovat. Seznam posádky ověřený 
přístavním kapitanátem nebo jeho pobočkou musí být k dispozici na plavidle 
během celé doby jeho používání.
Každá změna členů posádky se musí hlásit přístavnímu kapitanátu nebo jeho 
pobočce(ověřit). Změna členů posádky je v Chorvatské republice povolena jen 
v případě, nachází-li se na plavidle jeho majitel nebo člen jeho užší rodiny 
(manžel nebo manželka, děti, rodiče nebo sourozenci) s ověřenou plnou mocí 
od majitele plavidla. V tomto případě je povolen neomezený počet změn členů 

posádky, s výjimkou změn ke komerčním účelům.
Vlastník plavidla nemůže dát v Chorvatské republice plavidlo k dispozici třetí 
osobě, která není členem jeho užší rodiny.
Na základě ověřené plné moci používat plavidlo vydané majitelem plavidla třetí 
osobě, která není členem jeho užší rodiny, může tato osoba vplout do teritori-
álního moře nebo vnitřních mořských vod Chorvatské republiky nebo přivézt 
plavidlo do Chorvatské republiky po souši, s možností nechat si ověřit pouze jeden 
seznam posádky a s povinností opustit Chorvatskou republiku beze změn posádky 
v Chorvatské republice.
Na plavidle, jehož majitelem je zahraniční právnická osoba (společnost), která 
nemá registraci k pronajímání plavidel (charter), je povolen neomezený počet 
změn posádky i cestujících, pokud za každého naloděného cestujícího, resp. člena 
posádky zaplatí poplatek 200 kun.

POBYTOVÁ TAXA
Denní pobytová taxa
Denní výše pobytové taxy závisí na místě pobytu a na období, v němž se 
uskutečňuje pobyt v určitém místě.
Všechna místa a města v Chorvatské republice jsou zařazena do čtyř cenových 
pásem - A, B, C a D. V městech a místech, která spadají do kategorie A, činí denní 
pobytová taxa 7,00 kun v hlavní sezóně, 5,50 kun v předsezóně a posezóně a 
4,50 kuny v mimosezóně. Ve všech městech a místech kategorie B činí denní 
pobytová taxa 6,00 kun v hlavní sezóně, 4,50 kuny v předsezóně a posezóně a 
3,50 kuny v mimosezóně. V městech a místech kategorie C činí pobytová taxa 
5,00 kun v hlavní sezóně, 3,50 kuny v předsezóně a posezóně a 2,50 kuny 
v mimosezóně. V městech a místech kategorie D činí pobytová taxa 4,00 kuny 
v hlavní sezóně, 2,50 kuny v předsezóně a posezóně a 2,00 kuny v mimosezóně.
Časová období délky hlavní sezóny, předsezóny a posezóny se liší podle žup.

Paušál pobytové taxy
Majitelé ročního nebo víceletého stání v chorvatských marinách jsou povinni platit 
paušál pobytové taxy. Tento paušál pobytové taxy představuje za rok 2004 
částku 400,00 kun ročně. 
Paušál se platí jednorázově a vztahuje se na všechny pobyty majitele plavidla a 
jeho hostů v mateřské marině bez ohledu na délku pobytu. Paušál jsou povinny 
platit všechny osoby, které uzavřely Smlouvu o ročním stání, bez ohledu na to, 
zda jde o smlouvu o stání na vodě nebo o místě na břehu.
Při pobytu mimo marinu, s níž je uzavřena Smlouva o ročním stání, jsou majitelé 
plavidla, jakož i všechny osoby, které se nacházejí na plavidle povinni platit 
za každý den pobytu v některé jiné marině nebo místu příslušnou částku denní 
pobytové taxy.

ZÁPIS PLAVIDEL DO CHORVATSKÉHO 
REJSTŘÍKU PLAVIDEL (UŽÍVÁNÍ CHORVATSKÉ VLAJKY)
Podle chorvatského zákona se do rejstříku plavidel musí zapsat plavidlo delší než 
3 m nebo kratší v případě, že jde o kluzák. Zápis plavidel je oprávněn provádět 
přístavní kapitanát nebo jeho pobočka.
Do chorvatského rejstříku plavidel může být zapsáno plavidlo, které je úplně nebo 
částečně ve vlastnictví cizího státního příslušníka nebo osoby bez státní příslušno-
sti, která nemá stálé bydliště v Chorvatské republice, a to na jejich žádost, pokud 
plavidlo není zapsáno v zahraničním rejstříku plavidel a pokud převážně přebývá 
na moři v Chorvatské republice.

K zápisu plavidla do chorvatského rejstříku plavidel je třeba předložit následující 
doklady:
• doklad o vlastnickém právu k plavidlu (kupní smlouva, faktura, celní prohláše-

ní, prohlášení o stavbě lodi apod.)

• doklad o způsobilosti plavidla k plavbě (zápis o prohlídce, osvědčení o stavbě 
apod.)

• rozhodnutí o vykonávání činnosti, pokud jde o plavidlo k hospodářským účelům 
(např. plavidla používaná k charterové činnosti)

• potvrzení o vyškrtnutí plavidla ze zahraničního rejstříku, pokud se plavidlo 
převádí ze zahraničního rejstříku do chorvatského rejstříku

• kopie povinné pojistné smlouvy, pokud je výkon motoru plavidla vyšší než 15 
kW

• doklad o výtlaku / nosnosti plavidla k hospodářským účelům
• koncese pro plavidla k provozování hospodářské činnosti

Having entered the boat, a navigation permit is issued that must be kept on 
board at all times.

Information: www.pomorstvo.hr
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SEZNAM PŘÍSTAVNÍCH KAPITANÁTŮ A JEJICH 
POBOČEK
Přístavní kapitanát Pula 
Tel: 052 222 867
Fax: 052 222 037

Pobočky: 
Umag   Tel: 052 741 662
Novigrad  Tel: 052 757 035
Poreč  Tel: 052 431 663
Rovinj  Tel: 052 811 132
Raša  Tel: 052 875 127
Rabac  Tel: 052 872 085

Přístavní kapitanát Rijeka
Tel: 051 214 031, 214 474 
Fax: 051 211 660 

Úřad přístavního kapitána:Tel: 051 214 113
Pobočky:
Bakar  Tel: 051 761 214
Mošćenička Draga Tel: 051 737 501
Punat  Tel: 051 854 065
Baška  Tel: 051 856 821
Opatija  Tel: 051 711 249
Kraljevica  Tel: 051 281 330
Crikvenica  Tel: 051 243 044
Novi Vinodolski Tel: 051 244 345
Rab  Tel: 051 724 103
Malinska  Tel: 051 859 346
Šilo  Tel: 051 852 110
Cres  Tel: 051 571 111
Mali Lošinj  Tel: 051 231 438
Susak   Tel: 051 239 001
Omišalj  Tel: 051 842 053
Krk  Tel: 051 221 380

Přístavní kapitanát Senj
Tel/Fax: 053 881 301

Pobočky:
Sveti Juraj  Tel: 053 883 006
Karlobag  Tel: 053 694 030
Jablanac  Tel: 053 887 049
Novalja  Tel: 053 661 301

Přístavní kapitanát Zadar 
Tel: 023 254 888, 254 880 
Fax: 023 250 235

Úřad přístavního kapitána:Tel: 023 250 315
Pobočky:
Biograd na moru Tel: 023 383 210
Preko  Tel: 023 286 183
Silba  Tel: 023 370 047
Starigrad-Paklenica Tel: 023 369 262
Novigrad  Tel: 023 375 060
Sali  Tel: 023 377 021
Pag  Tel: 023 611 023
Božava  Tel: 023 377 601

Přístavní kapitanát Šibenik 
Tel: 022 217 217, 217 216
Fax: 022 217 378

Úřad přístavního kapitána:Tel: 022 214 261
Pobočky:
Vodice  Tel: 022 443 055
Rogoznica  Tel: 022 559 045
Primošten  Tel: 022 570 266
Tisno  Tel: 022 439 313
Murter  Tel: 022 435 190

Přístavní kapitanát Split  
Tel: 021 362 436, 355 488, 355 873
Fax: 021 362 298

Úřad přístavního kapitána:Tel: 021 341 438
Pobočky:
Trogir  Tel: 021 881 508
Omiš  Tel: 021 861 025
Makarska  Tel: 021 611 977
Rogač  Tel: 021 654 139
Milna  Tel: 021 636 205
Supetar  Tel: 021 631 116
Sumartin  Tel: 021 648 222
Hvar  Tel: 021 741 007
Starigrad  Tel: 021 765 060
Jelsa  Tel: 021 761 055
Sućuraj  Tel: 021 773 228
Vis  Tel: 021 711 111
Komiža  Tel: 021 713 085
Bol  Tel: 021 635 903

Přístavní kapitanát Ploče 
Tel/Fax: 020 679 008

Úřad přístavního kapitána:Tel: 020 679 008
Pobočka:
Metković  Tel: 020 681 681

Přístavní kapitanát Dubrovník 
Tel: 020 418 989, 418 988
Fax: 020 418 989

Úřad přístavního kapitána:Tel/Fax: 020 418 987
Pobočky:
Dubrovnik  Tel: 020 321 234
Komolac  Tel: 020 452 421
Trpanj  Tel: 020 743 542
Ston  Tel: 020 754 026
Slano  Tel: 020 871 177
Trstenik  Tel: 020 748 100
Cavtat  Tel: 020 478 065
Sobra  Tel: 020 745 040
Korčula  Tel: 020 711 178
Vela Luka  Tel: 020 812 023
Lastovo  Tel: 020 805 006
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PÁTRACÍ A 
ZÁCHRANNÁ 
SLUŽBA NA MOŘI
Pátrací a záchrannou službu řídí hlavní národní středisko pro pátrání a záchranu v 
Rijece, která zajišťuje 24 hodinovou pohotovostní službu na VHF kanálech 10 a 
16 a na telefonním čísle 9155.

PRŮKAZ O 
ZPŮSOBILOSTI 
K VEDENÍ PLAVIDLA
Pro plavbu chorvatskými vodami je třeba, aby velitel plavidla, resp. skipper měl 
průkaz způsobilosti k vedení plavidla. Cizí státní příslušníci musí předložit průkaz 
vydaný v souladu s předpisy o plavbě v podobných podmínkách platnými v jejich 
zemi nebo průkaz způsobilosti Chorvatské republiky.
Uznávají se cizí průkazy způsobilosti k vedení plavidla, které se vztahují k plavbě 
na moři, zatímco průkazy pro plavbu na vnitrozemských vodních cestách se 
neuznávají.

Plavba bez odpovídajícího průkazu není dovolena a je trestná, v případě nehody 
na moři se ztrácí nárok na pojistné plnění.

Cizí státní příslušníci mohou u přístavních kapitanátů složit zkoušky způsobilosti 
k vedení plavidla, které zahrnují též oprávnění k používání lodní radiostanice. Ke 
zkoušce se přihlašuje u některého přístavního kapitanátu, přikládá se cestovní pas 
nebo osobní průkaz a dvě fotografie. V přístavních kapitanátech je možno získat 
rozvrh termínů pro složení zkoušky.
Průkaz způsobilosti k vedení plavidla umožňuje vedení motorového plavidla nebo 
plachetnice do 12 m délky nebo 15 BT, a k používání lodní radiostanice na 
plavidle. Osoby způsobilé k vedení plavidla mohou po třech letech přistoupit ke 
zkoušce vyššího stupně; získávají tak průkaz způsobilosti k vedení plavidla do 
25 BT.

DŮLEŽITÉ NÁMOŘNÍ 
DOPRAVNÍ PŘEDPISY 
V CHORVATSKU
Dohled na dodržování pořádku v přístavech a v ostatních částech vnitřních 
mořských vod a teritoriálního moře Chorvatské republiky provádějí přístavní 
kapitanáty.

Lodě a plavidla jsou povinny při příjezdu a odjezdu z přístavu plout v místech, 
kde je označena snížená rychlost, podél míst, kde se provádějí na pobřežní nebo 
podmořské práce, nebo označených jako potápěčské lokality,  nejnižší možnou 
rychlostí, aby vlny vznikající při plavbě nezpůsobovaly škodu.

Sportovní a jiné aktivity se mohou na plavební cestě provozovat jen se souhlasem 
kapitanátu.

Lodě a plavidla se při plavbě nesmějí přibližovat k pobřeží:
• na vzdálenost menší než 300m - lodě, které provozují veřejnou dopravu 
• na vzdálenost menší než 200m - sportovní a rekreační lodě 
• na vzdálenost menší než 50m - motorové čluny a plachetnice 

Lodě, motorové čluny a plachetnice mohou plout i v menší vzdálenosti od břehu, 
pokud to vyžaduje konfigurace terénu plavební cesty, ale jsou při tom povinny 
snížit rychlost v takové míře, aby se mohly snadno a rychle zastavit nebo otočit.

Plavidla na vesla smějí plout i ve vzdálenosti menší než 50 m od břehu.

Ve vodním prostoru u pláží musejí všechna plavidla plout ve vzdálenosti  větší 
než 50 m od ohrazených organizovaných pláží nebo 150 m od břehu přírodních 
pláží.

Kluzáky, plavidla na tryskový pohon a vznášedla mohou plout jen v prostoru, 
v němž je to povoleno a nesmějí se přiblížit ke břehu na vzdálenost menší než  
300 m.

Přístavní kapitanát určuje, kde je zakázáno jezdit na kluzácích a na vodních 
lyžích a tato místa označuje.

Není povolena jízda na surfu při vjezdech do přístavů, v úzkých plavebních 
cestách, ve vzdálenosti menší  než 50m od břehu přírodní pláže nebo uvnitř 
upravené pláže.

Osoby, které provozují podmořský rybolov nebo se potápějí,  musí  při potápění 
vléci za sebou po hladině žlutý nebo oranžový plovák, jehož průměr nesmí být 
menší než 30 cm.

Majitel nebo uživatel lodní UKW rádiové stanice na lodi nebo plavidlu nesmí 
vysílat nepravdivé a chybné signály nebo zprávy o nebezpečí, naléhavosti, 
bezpečnosti nebo identifikaci.

Nedodržování těchto dopravních předpisů je trestné.
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Vysílač RIJEKA RADIO (9AR)

Označení frekvence Kanál Typ vysílání Výkon (kW)

A Ch 24 F3E 0.02

anglicky a chorvatsky, čas: 05.35, 14.35, 19.35

Vysílač SPLIT RADIO (9 AS) NAVTEX OZNAČENÍ (Q)

Označení frekvence Kanál Typ vysílání Výkon(kW)

A Ch 07, 21, 28 F3E 0.02

B 518 F1B 0.5

anglicky a chorvatsky, čas: 05.45, 12.45, 19.45

Vysílač DUBROVNIK RADIO (9AD)

Označení frekvence Kanál Typ vysílání Výkon (kW)

A Ch 07, 04 F3E 0.02

anglicky a chorvatsky, čas: 06.25, 13.20, 21.20

Kapitanáty VHF kanál VHF oblast

PULA 73 Severní Jadran – západní pobřeží Istrie

RIJEKA 69 Severní Jadran – východní část

SPLIT      67 Střední Jadran – východní část

DUBROVNIK   73 Jižní Jadran – E část

V rámci Světové meteorologické organizace (SMO)  a Mezinárodní námořní  
organizace (IMO) je přijata Globální námořní bezpečnostní soustava GMDSS 
(Global Maritime Distress ans Safety System). V rámci  GMDSS  působí soustava 
NAVTEX (soustava námořních a meteorologických a navigačních upozornění).
TProstřednictvím navtexového vysílače ve Splitu zajišťuje Chorvatsko vysílání 
NAVTEXu.

Vysílač SPLIT RADIO (9AS) NAVTEX OZNAČENÍ (Q)
B: NAVTEX, anglicky, čas: 02.50, 06.50, 10.50, 14.50, 18.50, 22.50

INTERNET: http://meteo.hr/index_en.html
Předpovědi v chorvatštině, angličtině, italštině a němčině
http://prognoza.hr/prognoze_en.html 
Na recepcích téměř všech marin (+24+96 hodin) a v přístavních kapitanátech 
(+24+48 hodin).

Stálé předpovědi počasí poskytují:

Předpovědi 12+12 nebo 24 hodin:

ZPRÁVY O POČASÍ
Námořní meteorologické středisko vysílá prostřednictvím pobřežních vysílačů 
globální předpovědi (pro celý Jadran), regionální (pro oblasti, např. Kvarner, 
Kvarnerić, Velebitský průliv, splitskou oblast, otevřené moře středního Jadranu) 
nebo místní (přístavy, kotviště, mariny aj.).
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Upozornění:
Všechny uvedené čerpací stanice pohonných hmot jsou v provozu v uvedené době 
i v neděli a o svátcích. Podrobné informace lze najít na: www.ina.hr nebo na 
bezplatném telefonním čísle INA 0800 11 12 

ČERPACÍ STANICE POHONNÝCH HMOT 
PRO JACHTAŘE 
1. UMAG hloubka 3m, otevřena 6-22 
2. POREČ hloubka 2,5m, otevřena 6-22 
3. ROVINJ hloubka 7m, otevřena 7-21
4. PULA  hloubka 4,8m, otevřena 7-20
5. PULA-MARINA VERUDA hloubka 2,5m, otevřena 6-22
6. OPATIJA-LIDO  hloubka 4m, otevřena 6-22
7. CRIKVENICA  hloubka 3m,otevřena 6-24
8. NOVI VINODOLSKI hloubka 3m,otevřena 6-22    
9. KRK  hloubka 2,2-3,5m, otevřena 6-22
10. CRES- ACI MARINA  hloubka 5m, otevřena 6-22
11. MALI LOŠINJ hloubka 7m,otevřena 0-24
12. NEREZINE  hloubka 2,5m, otevřena 6-24 
13. RAB hloubka 2,5m, otevřena 0-24
14. NOVALJA  hloubka 1,5m, otevřena 6-22
15. ZADAR-VOŠTARNICA  hloubka 2,5m, otevřena 6-24
16. PREKO  hloubka 2-2,7m, otevřena 6-22
17. ZAGLAV hloubka 2m, otevřena 7-21
18. BIOGRAD hloubka 2,3-3,3m, otevřena 6-22
19. MURTER hloubka 2,2m,otevřena 6-22
20. JEZERA-ACI MARINA  hloubka 2,5m, otevřena 8-20

21. VODICE-ACI MARINA  hloubka 3,3m, otevřena 8-20
22. ŠIBENIK  hloubka 7m, otevřena 6-22
23. PRIMOŠTEN-MARINA KREMIK    hloubka 3-4,5m, otevřena 6-22
24. TROGIR-ACI MARINA  hloubka 3m, otevřena 8-19
25. SPLIT hloubka 3,5-4m, otevřena 6-23
26. ŠOLTA  hloubka 4,5m, otevřena 6-22
27. MILNA-ACI MARINA  hloubka 3m , otevřena 6-22
28. BOL  hloubka 3,5-4m, otevřena 6-22
29. HVAR  hloubka 1,8m, otevřena 6-22
30. VRBOSKA-ACI MARINA  hloubka 2m, otevřena 8-15
31. VIS  hloubka 2,5m, otevřena 6-22
32. MAKARSKA  hloubka 5m, otevřena 6-20
33. VELA LUKA  hloubka 3-4m, otevřena 6-22
34. KORČULA  hloubka 3,5m, otevřena 6-22
35. UBLI-LASTOVO  hloubka 2,5-4,5m, otevřena 6-22
36. PLOČE  hloubka 10-12m, otevřena 6-22
37. SOBRA-MLJET  hloubka 5m, otevřena 8-20
38. DUBROVNIK-ACI MARINA  hloubka 4m, otevřena 6-22
39. DUBROVNIK-ORSAN  hloubka 3,7-4,9m, otevřena 6-22

DŮLEŽITÁ TELEFONNÍ ČÍSLA A INFORMACE:
Mezinárodní volací číslo do Chorvatska: 385
Záchranná služba  94
Hasiči 93
Policie 92
Pomoc na silnici 987; e-mail: 987@hak.hr                                       

      (pokud voláte ze zahraničí nebo z mobilního telefonu, volte         
+385 1 987)

Všeobecné informace  981
Informace o místních a meziměstských telefonních číslech  988
Informace o mezinárodních telefonních číslech  902
Předpověď počasí a situace na silnicích  060 520 520
Chorvatský autoklub  (HAK) 01 4640 800; Internet: www.hak.hr;

e-mail: info@hak.hr 
Informace o cenách benzinu a seznam plynových čerpacích stanic: 

www.ina.hr; www.omvistrabenz.hr; www.hak.hr

Mobilní sítě v Chorvatsku
V Chorvatsku existují 3 komerční bezdrátové telefonní sítě: Mobitel 099, Cronet 
098 and VIP 091

Informace:
HTmobile; www.htmobile.hr; 098 1555 Touristinfo (Informace pro cizince)  
VIPnet; www.vipnet.hr; 7799 Informace pro cizince 

V blízkosti sídlišť na ostrovech a na pevnině je slyšitelnost dobrá, ačkoli jsou stále 
oblasti na moři, která nejsou pokryta signálem.
V případě problémů s připojením k chorvatské síti GSM je třeba kontaktovat službu 
pro uživatele svého mateřského mobilního operátora.

CHORVATŠTÍ ANDĚLÉ  (HRVATSKI ANĐELI) - jednotné telefonní číslo na 
telefonní informace pro celé Chorvatsko: 
062 999 999; Pro volání ze zahraničí volte: +385 62 999 999

Služba je poskytována v chorvatštině, angličtině, němčině a italštině od 1. dubna 
do 31. října.

Cizojazyčné rozhlasové vysílání v turistické sezóně
Na 2. programu Chorvatského rozhlasu informuje Chorvatský autoklub po 
zprávách v chorvatštině o situaci na silnicích, a to v angličtině, němčině a italštině a 
několikrát během dne i informace pro jachtaře.
V každou celou hodinu se rovněž na 2. programu Chorvatského rozhlasu vysílají 
střídavě zprávy a informace o situaci na silnicích přímo ze studií: 3. programu 
Bavorského rozhlasu, 3. programu Rakouského rozhlasu, RAI Uno, britského 
Virgin radia a Českého rozhlasu. Během dne se vysílají i informace pro jachtaře 
v angličtině a chorvatštině.
 
Ochrana životního prostředí
Ochrana biologické rozmanitosti je v souladu s platnými předpisy EU.
Kvalita vody pro koupání na chorvatském Jadranu je velmi vysoká a odpovídá 
kritériím EU.
V případě nehody nebo znečištění moře prosíme, podejte zprávu Národnímu 
středisku pro pátrání a záchranu na moři na 9155 (bezplatné telefonní číslo), 
které je zapojeno do sítě mezinárodních institucí stejného zaměření.
V případě mimořádného znečištění životního prostředí na pevnině podejte zprávu 
Státnímu informačnímu centru na telefon 01/4814 911.
Další informace o životním prostředí: 01/6106 111; www.mzopu.hr 
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Ochrana před požáry:
•  Prověřte, zda jste podnikli všechna opatření k zabránění požáru!
•  Neodhazujte zapálené nebo zápalné předměty volně do okolní přírody!
•  Zjistíte-li požár, prosíme vás, abyste podali zprávu ostatním osobám ve vašem 

okolí; ihned ohlašte na telefonní číslo – 93; do příjezdu hasičů se pokuste 
požár uhasit, avšak tak, abyste neohrozili sebe nebo ostatní!

•  Dodržujte značky o zákazu rozdělávání ohně!
•  Dbejte na to, aby vaše zaparkované auto nepřekáželo na přístupových cestách 

požárním vozidlům!

UŽITEČNÉ INFORMACE O 
LETECKÝCH, LODNÍCH A 
TRAJEKTOVÝCH  PŘEPRAVCÍCH
CROATIA AIRLINES
Chorvatská národní letecká společnost létá do Amsterdamu, Vídně, Bruselu, 
Frankfurtu, Londýna, Mnichova, Paříže, Prahy, Říma, Sarajeva, Skopje, Curychu a 
Tel Avivu; v sezóně je chorvatské pobřeží spojeno také s dalšími místy v Německu, 
Rakousku, Itálii a s jinými místy určení.

Informace:
www.croatiaairlines.com
Tel.: 0800 777 
00385/ 1/ 4819 633
Rezervace: 00385/ 1/ 4872 727
062 77 77 77

LETIŠTĚ – INFORMACE

LETIŠTĚ ZÁHŘEB  – Tel.: 00385/ 1/ 6265 222
(vzdálenost Záhřeb-letiště Záhřeb – 15 km)

Městský terminál, Autobusové nádraží, Držićeva bb
Tel.: 00385/ 1/ 6157 992; Bus  Autobus letiště-město každých 25 minutes 

BRAČ – Tel.: 00385/ 21/ 648 615 

DUBROVNIK – ĆILIPI AIRPORT – Tel.: 00385/ 20/ 77 33 77
(vzdálenost Dubrovník-letiště - 21 km)

LOŠINJ – Tel.: 00385/ 51/ 231 666

PULA – Tel.: 00385/ 52/ 530 105
(vzdálenost Pula-letiště - 6,5 km)

RIJEKA – RIJEKA AIRPORT on the island of Krk 
Tel.: 00385/ 51/ 842-040, 842 132
(vzdálenost  Rijeka-letiště – 26 km)

SPLIT –SPLIT KAŠTELA AIRPORT 
Tel.: 00385/ 21/ 203 171, 203 506
(vzdálenost Split –letiště – 25 km, Trogir–letiště – 6 km)

ZADAR – Tel.: 00385/ 23/ 205 800, 313 311
(vzdálenost Zadar-letiště – 7 km)

Ostatní letecké společnosti provozující linky do Chorvatska:
Adria Airways, Aeroflot, Air Bosna, Alitalia, Austrian Airlines, Air France, Avioim-
pex, British Airways, ČSA, KLM, Lufthansa, Lot, Malev, Swiss i Turkish Airlines.

JADROLINIJA
Hlavní chorvatský osobní lodní přepravce provozuje největší počet pravidelných,  
mezinárodních a domácích trajektových, lodních a rychlých lodních linek.
Hlavní úřad v Rijece: Tel.: 00385/ 51/ 666 100, 666 111
www. jadrolinija.hr 

Ostatní provozovatelé lodní dopravy:
Rapska plovidba d.d.: www.rapska-plovidba.hr
Lošinjska plovidba-brodarstvo d.d.: www.losinjska-plovidba.hr
Mediteranska plovidba d.d.: www.korcula.net/ How to get to the island
Sem marina: www.sem-marina.hr
SNAV: www.snavali.com
Adriatica: www.adriatica.it

Mezinárodní trajektové linky:
Zadar-(Brbinj/Dugi otok)-Ancona, Korčula-Stari Grad/Hvar-Split-Ancona, 
Dubrovnik-Bari

Pobřežní trajektová linka: Rijeka-Zadar-Brbinj/Dugi otok-Split-Stari 
Grad/Hvar-Korčula-Sobra/Mljet-Dubrovnik-Bari

Lokální trajektové linky spojují pevninu s ostrovy  Cres, Lošinj, Rab, Pag, 
Ugljan, Pašman, Dugi otok, Iž, Šoltu, Brač, Hvar, Vis, s poloostrovem Pelješac,dá-
le s ostrovy  Korčula, Lastovo and Mljet, lokální lodní a rychlé lodní linky spojují 
další osídlené ostrovy,  na kterých není povolen automobilový provoz.  
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NÁRODNÍ PARKY A CHRÁNĚNÉ KRAJINNÉ 
OBLASTI NA JADRANU NEBO PŘI POBŘEŽÍ 
BRIJUNI 
Národní park Brijuni se skládá ze čtrnácti ostrovů a ostrůvků o celkové ploše 736 
hektarů. Jsou rozloženy při jihozápadním pobřeží Istrijského poloostrova, od něhož 
jsou odděleny Fažanským průlivem.
Hlavním cílem jachtařů je přístav Veliki Brijuni, který má k dispozici deset denních 
stání s možností přípojek vody a elektrického proudu. Jachtaři musejí přihlásit své 
vplutí na recepci jednoho z hotelů v přístavu. 
Vplutí do národního parku, stejně jako kotvení v něm je povoleno výhradně 
v hlavním přístavu Veliki Brijuni, zatímco v ostatním aquatoriu parku je toto 
zakázáno.

Kontakt:
JU “NP BRIJUNI”, Brijuni
Hoteli “Neptun-Istra”, “Karmen”  
Tel.: +385 (0/52 525-100 
Fax: +385 /0/52 521-367
E-mail np-brijuni@pu.Tel.:hr
Web-site: www.np-brijuni.hr

TELAŠĆICA
Chráněná krajinná oblast (podle chorvatské terminologie „Park prirode“) se 
nachází v jihovýchodní části ostrova Dugi otok. Jachtaři vplouvají do chráněné 
krajinné oblasti kolem mysu Čuška (ze středního průlivu) a z obou stran ostrova 
Gornja Aba. Z jihozápadní strany (od otevřeného moře) kolem mysu Vidilica a ko-
lem mysu Punta Kadena na ostrově Katina. Kontrolu v rámci teritoria chráněného 
území a výběr vstupného provádějí jeho kontrolní pracovníci tak, že v odpoledních 
hodinách objíždějí kotviště na úředních plavidlech a zároveň přebírají odpad ze 
zakotvených plavidel. Kotevní bóje se nacházejí v těchto zátokách: Sergovica (při 
úzké úžině Mala Proversa), Mir, Tripuljak, Raknić, Kruševica i Kučimul. Za kotvení 
se zvlášť neplatí. K potápění a rybolovu jsou potřebná povolení, která lze získat 
od kontrolního pracovníka nebo na základně kontrolní služby v zátoce Mir. 

Kontakt:
JU PP “TELAŠĆICA”
E-mail: info@telascica.hr
Web: www.telascica.hr

KORNATI 
Národní park zahrnuje celkem 89 ostrovů, ostrůvků a útesů, nachází se ve střední 
části Jadranu. Každý návštěvník národního parku musí mít platnou vstupenku 
na každý den svého pobytu v něm. Vstupenky je možné si koupit ve Veřejném 
zařízení NP „Kornati“ – Murter nebo na recepcích na území parku: na ostrůvku 
R.Žakan, na ostrůvku Vela Panitula a v zátoce Vruje na ostrově Kornat.
Přísně chráněná je oblast moře a ostrůvků při následujících ostrovech:
•  Purara, útesy Klint a Volić, a mořský pás do vzdálenosti 3 kabelů od jejich 

pobřežní čáry,
• Mrtovnjak a mořský pás do vzdálenosti 1 kabelu od jeho pobřežní čáry, resp. 

do hranice národního parku,
• Klobučar a mořský pás do vzdálenosti 1 kabelu od jeho pobřežní čáry, resp. do 

středu úžiny mezi ostrůvky Klobučar a Gustac,
• Obručan Mali a Veliki a mořský pás do vzdálenosti 1 kabelu od jejich pobřežní 

čáry, resp. do středu úžiny mezi ostrůvkem Obručan Veliki a ostrovem 
Levrnaka.

Kotvit a přenocovat je povoleno v následujících zátokách: Stiniva, Strižnja, Stati-
val, Lupeška, Tomasovac-Suha Punta, Sipnate, Lučica, Kravljačica, Gujak, Opat, 
Smokvica, Ravni Žakan, Lavsa, Piškera -Vela Panitula, Anica na ostrově Levrnaka.

Kotevní bóje se nacházejí v zátokách:Vrulje, Strižnja, Lavsa, Levrnaka, Opat, 
Piškera a Kameni Žakan. Autonomní potápění, jakož i sportovní rybolov jsou 
povoleny pouze na základě zvláštního povolení, které vydává správa národního 
parku Kornati nebo uvedené recepce. 

Kontakt:
JU “NP KORNATI”
Butina 2; HR-22243 Murter
Tel.: +385 /0/22 435-740
Fax: +385 /0/22 435-058
E-mail: kornati@kornati.hr
Web: www.kornati.hr 

KRKA
Národní park zahrnuje převážnou část toku řeky Krky s územím na jejích březích, 
území mezi městy Skradin a Knin. 
Na plavidle se dopluje do mariny Skradin, odkud se organizují návštěvy národního 
parku na plavidlech jeho správy, kde se kupují vstupenky do národního parku. 
Vlastními plavidly nelze do národního parku vplouvat, rovněž je zakázáno 
potápění a rybolov v parku. 

Kontakt:
JU “NP KRKA”
Trg Ivana Pavla II  5, p.p. 154
HR- 22001 Šibenik
tel. +385 /0/ 22 217-720, 217-730, 217-740
fax. +385 /0/ 22 336-836
e-mail: izleti@npkrka.hr
Web site: www.npkrka.hr

MLJET 
Národní park se nachází v severozápadní části stejnojmenného ostrova na 
nejzazším jihu chorvatského pobřeží, západně od Dubrovníku. Každý návštěvník 
musí mít platnou vstupenku, která se kupuje na vstupech do národního parku: 
Crna Klada (vstup z pevninské části ostrova a hranice národního parku), Pomena 
a Polače (zátoky a přístaviště v prostoru národního parku). Vplutí do jezer, která 
jsou součástí národního parku, je možné jen na plavidlech na vesla. Kotvení je 
povoleno jen v zátokách u obcí Pomena a Polače. Rekreační rybolov je možný 
jen na základě povolení,  které se vydává v prostorách národního parku, ale není 
povolen v Malém a Velkém jezeře a v průplavu Soline. Potápění  je možné jen 
s ohlášením lokality a doby potápění a s povolením národního parku, za které 
se platí předem. 

Kontakt:
JU “ NP MLJET”
Pristanište 
HR-220 226 Goveđari
tel: +385 /0/ 20 744-041, 744 058
fax: +385 /0/20 744-043
e-mail: np-mljet@np-mljet.hr
web site: www.np-mljet.hr
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OSTATNÍ NÁRODNÍ PARKY A CHRÁNĚNÉ 
KRAJINNÉ OBLASTI V BLÍZKOSTI POBŘEŽÍ
JU “PP UČKA” 
Liganj 42, HR-51415 Lovran
tel: +385 /0/51 293-753, 
tel/fax: +385 /0/ 51 293-751
e-mail: park.prirode.ucka@inet.hr
web site: www.pp-ucka.hr

JU ”PP VELEBIT”
Kaniža bb, HR-53 000 Gospić 
tel: +385 /0/ 53 560-450, 560-160 
fax: +385 /0/ 53 560-451 
e-mail: velebit@gs.tel.hr
web site: www.pp-velebit.hr

JU “NP PAKLENICA”
Dr. F. Tuđmana 14a, HR - 23244 Starigrad-Paklenica
tel:+ 385 /0/  23 369-155, 369-202
fax: +385 /0/ 23 359-133
e-mail: np-paklenica@zd.tel.hr
web site: www.paklenica.hr

JU “PP VRANSKO JEZERO” 
Kralja Petra Sračića 2, HR-23 210 Biograd n/m
tel: +385 /0/ 23 383-181
www.vransko-jezero.hr

JU “PP BIOKOVO”
Tina Ujevića 1/1, HR-21300 Makarska
tel/fax: +385 /0/ 21 616-924
e-mail: info@biokovo.com
web site: www.biokovo.com

INFORMACE PRO MAJITELE PLAVIDEL
Služby poskytované marinami
Mariny se na chorvatském Jadranu nacházejí na celém pobřeží a poskytují 
širokou paletu služeb. Většina marin poskytuje služby stání na vysoké úrovni 
a je otevřena po celý rok. Ve všech marinách je k dispozici kromě základních 
služeb stání, služeb recepce a sanitárních služeb i celá škála doplňkových služeb 
a programů, nejčastěji technický servis, jeřáby a portálové jeřáby, restaurace, café-
bary a snack-bary a nejrůznější obchody. Základní služby, které poskytují všechny 
mariny, jsou stání, a to roční a denní.

Roční nebo stálé stání
Služba ročního nebo stálého stání je určena majitelům plavidel, kteří  mají zájem 
o delší pobyt plavidla na Jadranu. Většina marin nabízí roční stání, které se 
každoročně obnovuje po vypršení staré smlouvy, zatímco v některých marinách 
je možnost víceletého stání čili stání time share. Cena ročního stání nebo stálého 
stání je v jednotlivých marinách různá a stanoví se podle délky i podle šířky 
plavidla. V ceně je nejčastěji zahrnuta ostraha plavidla, přikrytí plavidla plachtou 
majitele, používání sanitárií a sprch a používání elektřiny a vody v obvyklém 
rozsahu. Roční nebo stálé stání se může vztahovat jak na stání na vodě, tak i 
na místo na břehu. Většina marin nedovoluje v rámci Smlouvy o ročním stání 
střídavé používání stání na vodě a na břehu, ale majitel plavidla – účastník 
Smlouvy o ročním stání nejčastěji realizuje slevu při umístění plavidla na břehu. 
Jednotlivé mariny nabízejí za příplatek spolu se službou ročního stání na vodě i 
použití služby přezimování plavidla na břehu, jakož i službu kran passu, která 
zahrnuje službu umístění plavidla na břehu spolu s určitým počtem vyzdvižení a 
spuštění plavidla. 
Služba ročního nebo stálého stání se v převážné většině marin platí předem. Ve 
většině marin se ceny ročního nebo stálého stání za plavidla, která jsou používána 
k pronájmu (charter) nebo k jiné komerční činnosti, zvyšují ve srovnání s cenami 
za plavidla pro osobní používání.

Administrativní poplatek 
Všichni majitelé Smlouvy o ročním nebo stálém stání v některé z marin jsou 
povinni ve většině marin zaplatit kromě ceny za umístění plavidla i administrativní 
poplatek za náklady mariny se zajištěním povolení k přezimování plavidla. Tento 

poplatek činí ve většině marin částku 40 eur, platí se současně s fakturou za stání 
plavidla a týká se plavidel, která plují pod svými cizími vlajkami. Majitelé plavidel 
pod chorvatskou vlajkou nejsou povinni platit tento administrativní poplatek.

Paušál pobytové taxy
Všichni majitelé Smlouvy o ročním nebo stálém stání v některé marině jsou jednou 
ročně povinni zaplatit paušál pobytové taxy.

Denní stání 
Služba denního stání je určena všem návštěvníkům marin, kteří se chtějí v marině 
zdržet dočasně na jeden či několik dní. Ceny za tuto službu se v jednotlivých 
marinách liší v závislosti na období, v němž je služba poskytována, a na počtu 
dní, po které se stání používá. Jednotlivé mariny nabízejí při delším pobytu 
plavidla na denním stání slevu nebo služby měsíčního stání a ve většině marin 
se ceny denního stání v červenci a v srpnu zvyšují o 10 %. Většina marin nemá 
možnost rezervovat denní stání předem. Vedle částky za denní stání je uživatel 
povinen zaplatit denní částku pobytové taxy za všechny dny pobytu, a to za 
všechny osoby ubytované na plavidle.   

Přístavní řád
Ve většině marin jsou hosté a zaměstnanci povinni dodržovat přístavní řád, který je 
v hlavních rysech jednotný pro všechny mariny a obsahuje následující ustanovení:
• Majitel plavidla je povinen pojistit plavidlo proti třetím osobám
• Při každém vplutí do mariny je majitel plavidla povinen předložit doklady 

plavidla a uložit je, stejně jako plavební povolení, na recepci mariny
• Majitelé ročního nebo stálého stání jsou povinni kromě dokladů plavidla uložit 

na recepci i klíče od plavidla
• Převzetím dokladů uživatelem stání (jakož i klíčů k plavidlu účastníkem 

Smlouvy o ročním/stálém stání), se marina zprošťuje veškeré odpovědnosti 
bez ohledu na to, zda plavidlo opustilo marinu

• Zmocněná osoba mariny smí v případě potřeby přemístit plavidlo na jiné stání, 
ale musí o tom včas informovat majitele plavidla

• Majitel plavidla je povinen vybavit plavidlo odpovídající plachtou, lany a 
hasicími přístroji

Upozornění: 
Při pobytu ve všech národních parcích je třeba dodržovat předpisy pro pobyt v nich. Každý národní park má svou kontrolní službu, která kontroluje dodržování těchto 
předpisů. Jakékoli znečišťování moře nebo životního prostředí, jakož i odhazování odpadků na místech, kde to není povoleno, se přísně trestá.
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• Při pobytu v marinách a v jejich užším teritoriu není dovolena jízda na 
kluzácích a na surfu

• Vyjetý olej, tuky a jiné druhy odpadu se musejí ukládat na místa, která jsou 
k tomu určena

• Každé znečištění moře nebo přilehlého prostoru se přísně trestá
• Při pobytu v marinách je zakázáno používání sanitárních zařízení na plavidle
• Maximální povolená rychlost plavidla v marině jsou 2 uzly
• Při opouštění plavidla musejí být z něho sejmuty přípojky na elektrický proud a 

vodu
• Za mytí plavidla se ve většině marin platí zvlášť, stejně jako za čerpání pitné 

vody do plavidla 
• V prostoru mariny není dovoleno provádět na plavidle větší práce, které by 

mohly vadit ostatním hostům mariny nebo které by mohly poškodit sousední 
plavidla

• Většina marin nabízí v rámci služeb placené parkování automobilů
Každá marina má kromě obecně platných pravidel pro chování v marinách ještě 
svůj vlastní přístavní řád, který je součástí obchodních podmínek jejich provozu a 
respektuje specifika každé mariny a jejích hostů. 

Upozornění
Ve věci konkrétních cen stání v marinách je třeba kontaktovat každou jednotlivou 
marinu zvlášť. Totéž se týká i možnosti používat všechny ostatní služby marin. 
Jednotlivé mariny poskytují na základě spolupráce s určitými kluby nebo instituce-
mi doplňkové slevy majitelům určitých členských průkazů. 
Všechny mariny přijímají jako platební prostředek veškeré známé světové kreditní 
karty. 
V převážné většině marin se cena za stání katamaránů a trimaránů bez ohledu na 
kategorii používaných služeb zvyšuje o 50 %.

Všechny chorvatské mariny jsou oborově sdruženy ve Sdružení námořní turistiky 
Chorvatské republiky – Uskupení marin na adrese:
Hrvatska gospodarska komora - Županijska komora Rijeka 
Udruženje nautičkog turizma Hrvatske 
Bulevar oslobođenja 23,HR- 51 000 Rijeka 
Tel: +385(0) 51 209 147, 209 111 ; Fax:+385 (0) 51 216 033
E mail: vdujmovic@hgk.hr

Doplňkové informace o cenách: 
Ceník chorvatských marin 2004 , vydání Chorvatského turistického sdružení.

SEZNAM CHORVATSKÝCH MARIN
ACI UMAG
52470 Umag
Tel: 052 741 066
Fax: 052 741 166
www.aci-club.hr
m.umag@aci-club.hr

LAGUNA NOVIGRAD
Mandrać bb, 52366 Novigrad
Tel: 052 757 077
Fax: 052 757 314
Fax: 052 757 006
www.laguna-novigrad.hr
marketing@laguna-novigrad.hr

ČERVAR PORAT
Riva Amfora 8, 52449 Červar
Tel: 052 436 661
Fax: 052 436 320
www.plavalaguna.hr
marina.cervar@plavalaguna.hr

POREČ
Turističko šet. 9, 52 440 Poreč
Tel/Fax: 052 451 913
marina.porec@pu.tel.hr

PARENTIUM
Zelena laguna, 52440 Poreč
Tel: 052 452 210
Fax: 052 452 212
www.plavalaguna.hr
marina.parentium@plavalaguna.hr

VRSAR
Obla M.Tita 1a, 52450 Vrsar
Tel: 052 441 052
Fax: 052 441 062
www.marina-vrsar.com
marina.vrsar@email.hinet.hr

ACI ROVINJ
52210 Rovinj
Tel/Fax: 052 813 133
www.aci-club.hr
m.rovinj@aci-club.hr

MARINA VALALTA 
Uvala San Felice, 52210 Rovinj
Tel: 052 811 033
Fax: 052 821 004
www.valalta.hr
valalta@valalta.hr

ACI PULA
Riva 1, 52100, Pula
Tel: 052 219 142
Fax: 052 211 850
www.aci-club.hr
m.pula@aci-club.hr

VERUDA
Cesta. p. brig.12, 52100 Pula
Tel: 052 224 034
Fax: 052 211 194
www.marveruda.com
marina-veruda@pu.tel.hr

ACI POMER
52100 Pula
Tel: 052 573 162
Fax: 052 573 266
www.aci-club.hr
m.pomer@aci-club.hr

ACI OPATIJA
Liburnijska c.bb, 51 414 Ičići
Tel: 051 704 004
Fax: 051 704 024
www.aci-club.hr
m.opatija@aci-club.hr

ADMIRAL, Hotel “Admiral”
M. Tita 139, 51410 Opatija
Tel: 051 271 882
Fax: 051 271 708
www.liburnia.hr/admiral
marina-admiral@
lrh.tel.hr

ACI CRES
Jadranska ob.22, 51557 Cres
Tel: 051 571 622
Fax: 051 571 125
www.aci-club.hr
m.cres@aci-club.hr

BRODOGRADILIŠTE CRES
Peškera 2, 51557 Cres
Tel: 051 571 324
Fax: 051 571 532
www.brodogradiliste-cres.hr
bc.marina@ri.htnet.hr

PUNAT
Puntica 7, 51521 Punat
Tel: 051 654 111
Fax: 051 654 110
www.marina-punat.com
marina-punat@ri.tel.hr
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ACI SUPETARSKA DRAGA
51280 Rab
Tel: 051 776 268
Fax: 051 776 222
www.aci-club.hr
m.supdraga@aci-club.hr

ACI RAB
51280 Rab
Tel: 051 724 023
Fax: 051 724 229
www.aci-club.hr
m.rab@aci-club.hr

MALI LOŠINJ
Privlaka bb, 51550 Mali Lošinj
Tel: 051 231 626
Fax: 051 231 461
www.yc-marina.hr 

ACI ŠIMUNI
23251 Kolan
Tel: 023 697 457
Fax: 023 697 462
www.aci-club.hr
m.simuni@aci-club.hr

BORIK
Kneza Domagoja bb, 23000 Zadar
Tel: 023 333 036
Fax: 023 331 018
www.hotelborik.hr
marina@hotelborik.hr

MARINA ZADAR
I.Meštrovića 2, 23000 Zadar
Tel: 023 332 700
Fax: 023 333 917
www.tankerkomerc.hr
marina.zadar@tankerkomerc.htnet.hr

MARINA DALMACIJA
Sukošan bb, 23206 Bibinje
Tel: 023 200 300
Fax: 023 200 333
www.marinadalmacija.hr
Info@marinadalmacija.hr

VELI IŽ
23284 Veli Iž
Tel: 023 277 006
Fax: 023 277 186
www.tankerkomerc.hr
tankerkomerc@tankerkomerc.hr

KORNATI
Šet. k. Branimira 1 
23210 Biograd n/M
Tel: 023 383 800
Fax: 023 384 500
www.marinakornati.com
marina-kornati@zd.hinet.hr

ŠANGULIN
Kraljice Jelene 3, 
23210 Biograd n/M
Tel: 023 385 150
Tel: 023 385 020
Fax: 023 384 944
www.sangulin.hr
info@sangulin.hr

ACI ŽUT
22242 Jezera
Tel: 022 786 0278
Tel: 099 470 028
Fax: 022 786 0279
www.aci-club.hr
m.zut@aci-club.hr

ACI PIŠKERA
22242 Jezera
Tel: 091 470 0091
Tel: 091 470 0092
Fax: 099 470 009
www.aci-club.hr
m.piskera@aci-club.hr

ACI JEZERA
22242 Jezera
Tel: 022 439 315
Fax: 022 439 294
www.aci-club.hr
m.jezera@aci-club.hr

HRAMINA
Put Gradine bb, 22243 Murter
Tel: 022 434 411
Fax: 022 435 242
www.marina-hramina.hr
info@marina-hramina.hr

BETINA
N. Škevina bb, 22244 Betina
Tel: 022 434 497
Fax: 022 434 498
www.marina-betina.hr
marina-betina@si.tel.hr

MARINA TRIBUNJ
Jurjevgradska 2, 22212 Tribunj
Tel: 022 447 140
Fax: 022 447 141
www.marina-tribunj.com
marina-office@marina-tribunj.hr

ACI VODICE
Artina bb, 22211 Vodice
Tel: 022 443 086
Fax: 022 442 470
www.aci-club.hr
m.vodice@aci-club.hr

ACI SKRADIN
22222 Skradin
Tel: 022 771 365
Fax: 022 771 163
www.aci-club.hr
m.skradin@aci-club.hr

YACHT MARINA SOLARIS
Hot.naselje Solaris bb
22000 Šibenik
Tel: 022 363 999
Tel: 022 361 024
Fax: 022 361 800
Fax: 022 361 801
www.solaris.hr
sales@solaris.hr

KREMIK
Splitska 22-24, 22202 Primošten
Tel: 022 570 068
Fax: 022 571 142
www.primosten-hoteli.hr
marina@primosten-hoteli.hr

MARINA FRAPA
Uvala soline, 22203 Rogoznica
Tel: 022 559 900
Fax: 022 559 932
www.marinafrapa.com
marina-frapa@si.tel.hr

AGANA 
Dr.F.Tuđmana 5, 21222 Marina
Tel: 021 889 411
Tel: 021 889 412
Fax: 021 889 010
agana.marina@st.htnet.hr

ACI TROGIR
21220 Trogir
Tel: 021 881 544
Fax: 021 881 258
www.aci-club.hr
m.trogir@aci-club.hr

MARINA KAŠTELA
Kaštel Gomilica
Tel: 021 204 010
Tel: 021 202 011
Fax: 021 204 040
www.marina-kastela.hr
marina@marina-kastela.hr

ACI SPLIT
Uvala baluni bb, 21000 Split
Tel: 021 398 548
Fax: 021 398 556
www.aci-club.hr
m.split@aci-club.hr

ACI MILNA
21405 Milna
Tel: 021 636 306
Tel: 021 636 366
Fax: 021 636 272
www.aci-club.hr
m.milna@aci-club.hr

ACI VRBOSKA
21463 Vrboska
Tel: 021 774 018
Fax: 021 774 144
www.aci-club.hr
m.vrboska@aci-club.hr

ACI PALMIŽANA
21450 Hvar
Tel: 021 744 995
Fax: 021 744 985
www.aci-club.hr
m.palmizana@aci-club.hr

ACI KORČULA
20260 Korčula
Tel: 020 711 661
Fax: 020 711 748
www.aci-club.hr
m.korcula@aci-club.hr

LUMBARDA
20263 Lumbarda
Tel: 020 712 489
Fax: 020 712 479
www.korcula.net/firme/lumarda/
marina.htm
lucica-lumbarda@du.htnet.hr

ACI DUBROVNIK
20236 Mokošica - Dubrovnik
Tel: 020 455 020
Fax: 020 455 022
www.aci-club.hr
m.dubrovnik@aci-club.hr
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PRONÁJEM PLAVIDLA (CHARTER)
V Chorvatsku jsou četné společnosti, které jsou registrovány k pronajímání 
plavidel. Téměř ve všech marinách na chorvatském pobřeží se nabízí pronájem 
různých typů plachetnic a motorových jachet. Charterové společnosti mají ve své 
nabídce moderní a dobře vybavená plavidla a četné doplňkové služby.

Z doplňkových služeb se hlavně nabízí: 
• možnost one-way charteru
• pronájem doplňkového vybavení (přívěsný motor, spinakr aj.)
• služby skippera a stevarda
• možnost obstarání zásob potravin
• dodatečné pojištění (kauční pojištění, pojištění případného storna) 

Zpravidla se dodatečně platí čištění plavidla na konci plavby a téměř všechny 
společnosti žádají složení depozita (kauce), které se vrací po navrácení plavidla 
na základnu v řádném stavu.

Ceny týdenního pronájmu se liší podle typu a velikosti plavidla a dodatečně 
nabízených služeb. 

Charterové společnosti nabízejí hlavně následující slevy:
• na pronájem na větší počet týdnů
• na včasný booking (zpravidla od konce ledna)
• veletržní slevu

Ceny pronájmu se vztahují na týdenní pronájem plavidla a platí se předem.

Za přímé předání plavidla odpovídá vedoucí základny. Obyčejně se plavidla 
přebírají v sobotu v 18.00 hod. a vracejí se v sobotu do 09.00 hod. 
Při předávání plavidla nájemci jej vedoucí základny seznámí s plavidlem a 
lodními doklady a současně provede kontrolu vybavení podle seznamu inventáře. 
Nádrže na pohonné hmoty a vodu mají být zpravidla plné jak při převzetí, tak 
i při vrácení. 

Nájemce je po potvrzení rezervace plavidla povinen dodat seznam posádky 
a uvést jméno skippera a předložit k nahlédnutí průkaz způsobilosti k vedení 
plavidla a zmocnění používat lodní radiostanici. Uznávají se průkazy cizích států a 
průkazy Chorvatské republiky.

Všechny společnosti, které mají registraci pro poskytování charterových služeb, 
jsou členy Uskupení charterových společností při Chorvatské hospodářské komoře, 
podrobnější informace je možno získat na adrese:
Hrvatska gospodarska komora - Sektor za turizam  
Udruženje nautičkog turizma Hrvatske 
Grupacija iznajmitelja plovila (charter) Hrvatske 
Rooseveltov trg 2, 10000 Zagreb, p.p.630 
tel: 385 /0/1 4561-570,  01/45 61 660, 01/4561-792  
fax: 385 /0/1 4828-499 
e-mail: turizam@hgk.hr, kvrbat@hgk.hr; 
web: www.hgk.hr

PŘEDPOKLADY PRO PROVOZOVÁNÍ 
CHARTEROVÉ ČINNOSTI
Pronájem plavidel může provozovat výhradně právnická nebo fyzická osoba 
registrovaná pro provozování činnosti pronajímání plavidel u příslušného soudu 
nebo jiného příslušného orgánu v Chorvatské republice, která vyhovuje zákonným 
předpokladům pro vykonávání této činnosti.

Pro plavidla určená k pronájmu, která jsou pod chorvatskou vlajkou (jsou 
zapsána v rejstříku plavidel Chorvatské republiky),  je třeba mít povolení k plavbě, 
povolení k používání rádiových frekvencí pro lodní rádiovou stanici a oprávnění 
k vykonávání charterové činnosti. 

Pro plavidla určená k pronajímání, která jsou pod cizí vlajkou, je třeba mít 
charterovou přihlášku, vydanou příslušným přístavním kapitanátem. Charterová 
přihláška se vydává na základě následujících dokladů:
• platné charterové licence, které vydává příslušné ministerstvo;
• rozhodnutí příslušné celnice o dočasném dovozu plavidla ;
• potvrzení o úhradě: 

1. charterového poplatku (jeho výška se liší podle období provozování 
pronájmu)

2. poplatku za bezpečnost plavby
3. poplatku za používání objektů bezpečnosti plavby  
4. státních poplatků

Žádost o vydání souhlasu k pronajímání plavidel pod cizí vlajkou (charterová 
licence) může podat pouze právnická nebo fyzická osoba, která je registrovaná 
k provádění činnosti pronájmu plavidel, a to výhradně písemnou formou na 
adresu Ministerstva moře, cestovního ruchu, dopravy a rozvoje (Ministarstvo 
mora, turizma, prometa i razvitka). Charterová licence se vydává po předložení 
potřebných dokladů a zaplacení poplatku za její vydání.
Před vypršením, resp. po skončení platnosti charterové přihlášky může majitel 
zahraničního plavidla jej používat pro sportování a rekreaci v běžném roce, 
jestliže bude aktivovat u přístavního kapitanátu (nebo u pobočky, která vydala 
charterovou přihlášku) tam deponovanou přihlášku k příjezdu a pobytu.

Plavidla určená k pronajímání platí za roční stání ve většině chorvatských marin 
vyšší poplatek (zpravidla o  10%).
   

   

Podle chorvatského zákona se každé neoprávněné 
pronajímání plavidla, resp. provádění „černého 
charteru“ přísně trestá.
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SEZNAM CHARTEROVÝCH SPOLEČNOSTÍ
A 500 YACHTCHARTER 
Škrlčeva 47, 10000 Zagreb 
tel/fax: 051/855-106 
e-mail: america.500@chello.at 
web site: www.yachtcharter-a500.com 

ABA VELA 
Teslina 5, 21000 Split 
tel/fax: 021/384-694, 021/384-699 
e-mail: contact@abavela.com 
web site: www.abavela.com 

ACI CLUB 
M.Tita 151, 51410 Opatija 
tel/fax: 051/271-288, 051/271-824 
e-mail: aci.prodaja@ri.htnet.hr, 
web site: www.aci-club.hr 

ADRIA CORAL CHARTER 
Osječka 62, 21000 Split 
tel/fax: 021/536-968, 021/543-909 
e-mail: adria@adriacoral.com 
web site: www.adriacoral.com 

ADRIA YACHT CENTAR 
Artina bb, 22211 Vodice 
tel: 022/443-221, fax:022/440-478 
e-mail: ayc@ayc-at.hr 
web site: www.ayc.at 

ADRIATIC CHARTER 
Zlatna luka, 23206 Sukošan 
tel: 023/394-452; 023/393-911 
fax:023/393-696 
e-mail: info@adriatic-charter.com 
web site: www.adriatic-charter.com 

ADRIATIC CLASSIC NAUTICA 
N. Zrinskog 44, 35000 Slavonski Brod 
tel: 035/444-466; 091/4477-770, fax:035/444-477 
e-mail: acn@acn.hr 
web site: www.acn.hr. 

ADRIATIC YACHT CHARTER 
ACI Marina Pomer, 52100 Pula 
tel: 052/573-848, 098/366-735 
e-mail: ayc@ayc.hr 
web site: www.ayc.hr 

AEGAEIS YACHT CHARTER JADRAN 
Jadranska obala bb, 51557 Cres 
tel: 051/573-117, fax: 051/573-118 
e-mail: cres@iyc.at  
web site: www.iyc.at 

AGINVEST 
P. i T. Erdody 17, 10000 Zagreb 
tel: 091/525-6519, 01/4619-173, 023/393-100 
e-mail: aginvest@zd.hinet.hr 
web site: www.may-club.com 

ALDORA 
Marina Dalmacija, 23206 Sukošan 
tel: 023/394-474, 098/386-083 
fax: 023/394-475 
e-mail: info@segeln-croatien.com 
web – site: www.bestsail.de 

ALPE ADRIA MCT 
E. Kvaternika 4, 23210 Biograd n/m 
tel: 098/330-619, 023/385-247 
e-mail: info@alpe-adria-mct.com 
web site: www.tel.hr/alpe-adria 

AMS ISTRA 
Marina Parentium, 52440 Poreč 
tel/fax: 052/452-206, 091/2232-622 
e-mail: info@ams-yachting.de 
web site: www.ams-yachting.de 

ANICOLINE 
Jamine 2, 21222 Marina 
tel: 091/3011-729, fax:022/571-380 
e-mail: anicoline@si.hinet.hr 

ARBIA 
Supetarska Draga 263, 51280 Rab 
tel/fax: 051/776-122 
e-mail: arbia@ri.tel.hr 
web site: www.arbia.hr 

ARGA CHARTER 
Fallerovo šetalište 22, 10000 Zagreb 
tel/fax: 023/334-793, 023/335-056 
e-mail: arga@zg.tel.hr 
web site: www.arga-hr.com 

ARGUS MARINA 
M.Tita 79, 51410 Opatija 
tel:051/718-50,051/718-552, 098/329530 
fax:051/718-551 
e-mail: argus-marina@ri.hinet.hr 
web site: www.argus.hr 

ARTEMON NAUTICA 
Dražica 1, 51410 Opatija 
tel: 098/259-834, 051/272-500, 
fax:051/742-052 
e-mail: info@artemon-nautika.hr 
web site: www.artemon-nautika.hr 

ASTA-YACHTING 
Put murata 1a, P.P. 255, 23000 Zadar 
tel:023/316-902, 023/317-720; fax:023/316-765 
e-mail: info@asta-yachting.com 
web site: www.asta-yachting.com 

ASTP-ALMARINE YACHTCHARTER 
Marija na Krasu 1, 52470 Umag 
tel: 052/732-140, 00386/61/627282 
e-mail: almarinecharter@yahoo.com 
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ATLAS 
Ćira Ćirića 3, 20000 Dubrovnik 
tel/fax: 020/442-222,020/411-100 
e-mail: yachting@atlas.hr 
web site: www.atlas-croatia.com 

ATS COMMODORE 
Karamanova 8, 21000 Split 
tel: 021/318-377 
e-mail: info@ats-commodore.com 
tina.dumanic@st.hinet.hr 
web site: www.ats-commodore.com 

AURA MARIS 
Remetski kamenjak 1a, 10000 Zagreb 
tel: 01/3736-074, 091/4792-281 
e-mail: d.praljak@aura-maris.com 
web site: www.aura-maris.com 

BAOTIĆ YACHTING 
Maksimirska 282, 10000 Zagreb 
tel:01/2900-130, 2900-131 
fax:01/2900-132, 2900-134 
e-mail: zagreb@baotic-yachting.com 
web site: www.baotic-yachting.com 

BAV-ADRIA YACHTING 
Uvala baluni bb – ACI marina , 21000 Split 
tel:021/361-712,098/321-657 
e-mail: bavadria@bavadria.com 
web site: www.bavadria.com 

BETA CHARTER 
P. P.34 , 23206 Sukošan 
tel:023/394-488, 098/9822-892, 023/394-490 
e-mail: info@beta-charter.com 
web site: www.beta-charter.com 

BLUE YACHT CHARTER 
Kralja Tomislava 60, 21220 Trogir 
tel: 01/4856-874, 021/796-273; 091/3332-444 
e-mail: mihaelamarinovic@hotmail.com 
web-site: www.blue-yachts.com 

BOFY 
Neretljanski prilaz 3, 23000 Zadar 
tel: 023/343-080, 023/318-823 
fax: 023/300-471 
e-mail: bofy@zd.tel.hr 
web site: www.bofy.hr 

BONMAR 
Šet. K. Zvonimira 23, 20000 Dubrovnik 
tel: 098/564-964, 020/311-066 
e-mail: bonmar@hi.hinet.hr 
web site: www.bonmar.com.hr 

BRUNEKO-O 
Vlaška 69, 10000 Zagreb 
tel/fax: 01/4620-432; 023/334-904; 098/289-293 
e-mail: vedran@bruneko.hr 
web site: www.bruneko.hr 

CANOPUS CHARTER 
Hrvatskih vladara 48, 22243 Murter 
tel/fax: 022/435-920, 022/435-921 
e-mail: info@canopus-charter.hr 
web site: www.adriatic-charter.com 

CASSIOPEIA TOURS 
S.J.Bujkove 26, 51000 Rijeka 
tel/fax: 051/ 267-329, 098/1647-838, 051/718-402 
e-mail: info@cassiopeia-tours.com 
web site: www.cassiopeia-tours.com 

CHARTER ELANIJA 
Vinogradska 60, 21000 Split 
tel: 021/316-339, 098/321-144, 
fax: 021/316-340 
e-mail: marina.walner@st.tel.hr 
web site: www.elanija.com 

ČAPETA I ČAPETA JEDRILIČARSTVO
Horvatovac 73, 10000 Zagreb
tel: 01/2441-952, fax: 01/2441-953
e-mail: info@ccyachting.hr
web site: www.ccyachting.hr

DALMACIJA CHARTER 
Jurjevgradska 2, 22212 Tribunj 
tel: 022/570-084, 022/581-704 
e-mail: marina-office@marina-tribunj.hr 

DALMATIA CHARTER 
Adresa: Put Čubrijana bb, 21220 Trogir
tel: 021/797 239, fax: 021/882-881
E-mail: dalmatia-charter@vip.hr
Web: www.dalmatiacharter.com

DAMI BOATS 
Istarska 50, 51000 Rijeka 
tel/fax: 051/622-121 
e-mail: dami-boats@ri.tel.hr 
web site: www.damiboats.hr 

DARANJI SAILING 
Mikulići 54a, 10000 Zagreb 
tel/fax:01/3737-958, 01/3737-160, 
098/231-220 
e-mail: info@daranji-sailing.hr 
web site: www.daranji-sailing.hr 

DED 
Vijenac 56, 43000 Bjelovar 
tel: 043/231-433, 043/232-533, 
098/239-247 
e-mail: ded@bj.htnet.hr 
web site: www.ded.hr 

DIA-YACHTING 
Maksimirska 96, 10000 Zagreb 
tel/fax: 01/2306-000,01/2307-962, 
098/708-234 
e-mail: renata.banozic@dia.hinet.hr 
web site: www.dia-yachting.com 
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ECKER YACHT 
Put Cumbrijana b.b., 21220 Trogir 
tel/fax:021/881-999, 091/5222-966 
e-mail: trogir@eckeryachting.com 
web site: www.eckeryachting.com 

ECOS YACHTING 
Pavla Hatza 6, 10000 Zagreb 
tel/fax: 01/4813-164, 023/337-251, 091/6669-010 
e-mail: romeo@ecos.yachting.com 
web site: www.ecos-yachting.com 

EKOMAR 
Medvešćak 80, 10000 Zagreb 
tel:098/282-164,fax:01/4636-399 
e-mail: valinhe@yahoo.com 

EKOSPORT 
ACI Marina Rovinj, 52210 Rovinj 
tel:052/815-670, fax: 052/814-161 
e-mail: wpt@waypoint-int.com 
web site: www.waypoint-int.com 

ESEKER 
Ksaver 202, 10000 Zagreb 
tel: 022/435-669 
e-mail: eseker@zg.hinet.hr 
web site: www.esekertours.hr 

EUROMARINE 
Av. V. Holjevca 20, 10000 Zagreb 
tel:01/6528-334,01/6553-384,
fax:01/6528-201 
e-mail: euromarine@zg.tel.hr 
web site: www.euromarine.hr 

EURONAUTIC 
B. Bušića 40, 10020 Zagreb 
tel: 023/385-205, 098/1620-644 
e-mail: info@euronautic.cc 
web site: www.euronautic.cc 

EUROYACHT 
Obala kneza Branimira 8, 21000 Split 
tel:021/317-447, 021/317-448 
e-mail: bookerage@euroyacht.com 
web site: www.euroyacht.cro 

FLOTA I DRUGI ODMOR 
Gat 2, 22244 Betina 
tel:022/435-235, 098/752-508 
Sjedište flote: Betina 
Vrsta plovila: jedrilice 
Broj plovila: 9 

FULL TEAM 
Ivana Mažuranica 7, 23210 Biograd n/m 
tel/fax: 023/384-502, 098/429-817 
e-mail: full-team@zd.tel.hr 
web site: www.full-team.com 

G & B YACHT CHARTER 
Jurkovićeva 3, 10000 Zagreb 
tel/fax: 01/4633-908, 4633-023 
e-mail: gib@zg.tel.hr 
web site: www.tel.hr./gib/yacht 

GENERALTURIST 
Praška 5, 10000 Zagreb 
tel/fax: 01/4805-543, 01/4810-415 
e-mail: generalturist@generalturist.com, 
charter@generalturist.com 
web site: www.generalturist.com/yacht 

GENZERICH YACHTING CHARTER 
Marina Pomer, 52100 Pula 
tel:052/573-524 
e-mail: cronautica@cronautica.com 
web site: www.cronautica.com 

GOMAR-ASC 
Gosp. Gordan Borčilo 
Splitska 21, 23210 Biograd n/m 
tel/fax:023/314-807, 023/384-508, 023/384-044 
e-mail: gomar@zd.tel.hr 
web site: www.gomar.hr 

GRINGO-NAUTICA 
Cvjetna 1, 21000 Split 
tel/fax: 021/389-800, 098/9403-777 
e-mail: gringo-nautica@st.tel.hr 
web site: www.tel.hr/gringo-nautica 

GTF d.o.o. – No1 charter group 
Šenova 14, 10000 Zagreb 
tel/fax:01/6605-498, 091/6605-498 
e-mail: teufik.galijasevic@zg.tel.hr 

HETZEL YACHTING 
Marina Tankerkomerc, 23000 Zadar 
tel:023/311-222, 023/312-580 

INFITRA 
Pješčana uvala, ogranak 7/13, 52100 Pula 
tel/fax: 052/217-088 
e-mail: cascaruda@pu.hinet.hr 

INTER - YACHTING 
Plješivička 1, 10000 Zagreb 
tel/fax: 01/2993-225 
e-mail: mc@inter-yachting.hr 
web site: www.inter-yachting.hr 

INTERNAUTIKA 
Put Marijana Matkovića 3, 10000 Zagreb 
tel:098/276-962, tel: 01/3750-194, 01/3702-030 
e-mail: valtura@zg.tel.hr 
web site: www.valturayachting.com 

ISTRA CHARTER 
Olge Ban 8, 52100 Pula 
tel:052/383-295, 383-296, 098/293-751 
fax:052/383-294 
e-mail: istracharter@pu.hinet.hr 
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IY TIM 
Stipe Rajka 38, 52440 Poreč 
tel: 052/427-157, fax: 052/432-230 
e-mail: contact@istra-yachting.com 
web site: www.istra-yachting.com 

JANIMAR 
A. Petričić 11a, 23000 Zadar 
tel: 022/321-240, fax: 023/220-137 
e-mail: janimar@janimar.hr 
web site: www.janimar.hr 

JARUŠICA 
Put Gradine b.b., 22243 Murter 
tel: 022/434-776, 099/563-232, fax:022/434-775 
e-mail: jarusica@si.tel.hr 
web site: www.tel.hr/jarusica 

JETTO YACHTCHARTER 
Ljubijska 71a, 10000 Zagreb 
tel:01/2856-564, fax:01/2988-665, 
023/384-507 
e-mail: jetto@zg.tel.hr 
web site: www.jetto.hr 

JO & JO YACHTCHARTER 
Prekomuskih brigada 12, 52100 Pula 
tel:091/5446-464,052/223-520 
e-mail: jo-und-jo@web.de 
web site: www.jo-und-jo.de 

JONATHAN YACHTING 
R. Rohreghera 8, 52100 Pula 
tel: 052/213-988, 098/334-684 
e-mail: robert.radola@pu.tel.hr 

KAPRIJE YACHTING 
Put gradine bb, 22243 Murter 
tel:022/435-936, 022/435-937 
e-mail: sprungmann@si.tel.hr 

KIKA MARINE SERVICE 
Ika bb, 51414 Ičići 
tel:051/704-178, 091/2014-812,
fax:051/704-020 
e-mail: kika-marine-service@ri.hinet.hr 
web site: www.kika-marine-service.hr 

KOMPAS YACHTING 
Biogradska 1, 21000 Split 
tel:021/457-333, fax:021/457-332 
e-mail: info@kompas-yachting.com, booking@kompas-yachting.com 
web site: www.kompas-yachting.com 

KORO CHARTER 
Marina Punat, Puntica 7, 51521 Punat 
tel:01/3310-882,051/654-155,01/3310-052
fax:051/654-156 
e-mail: korocharter@inet.hr 
web site: www.korocharter.com 

KRILA 
Zagrebačka 62/1, 10410 Velika Gorica 
tel:01/6222-705, 01/6226-615 
e-mail: robert.maric@zg.tel.hr 
web site: www.krila-wings.hr 

KROKI 
Tuškanac 14, 10000 Zagreb 
tel/fax:01/4834-374, 01/4834-376, 
01/4834-610, 098/220-214 
e-mail: kroki@zg.tel.hr 
web site: www.kroki.hr 

LADY ANA YACHT CHARTER 
Josipova 6, 21000 Split 
tel/fax:021/325-111, 098/1832-247 
e-mail: boris.stolfa@st.hinet.hr 
web site: www.lignja.cjb.net 

LD YACHTING 
Vinogradska 37, Čukovec, 
42230 Ludbreg 
tel: 091/2001-546 

LUKAS –CHARTER 
Ronjgi 14, 51216 Viškovo 
tel:091/2629-111, fax: 051/504-280 
e-mail: zeljko.lukovic@ri.tel.hr 
web site: www.free-ri.hinet.hr/LukasCharter 

LUNGA d.o.o. – YACHTING 2000 
Marina Dalmacija, 23206 Sukošan 
tel:023/394-460, fax: 023/394-459 
e-mail: lunga@zd.hinet.hr 
web site: www.yachting2000.at 

M.S.C. 
Gora Glusići 8, 52220 Labin 
tel/fax: 052/878-306, 098/224-037
052/872-328 
e-mail: msc@inet.hr 
web site: www.charter-msc.de 

MANDE CHARTER 
Barčev trg 13, 10000 Zagreb 
tel/fax: 091/5014-040, 01/6692-011 
01/6658-300 
e-mail: info@mandecharter.com 
web site: www.mandecharter.com 

MARE-CHARTER 
Sprečka 22, 10000 Zagreb 
tel/fax: 01/6113-008, 091/5225-819 
e-mail: marecharter@inet.hr 
web site: www.marecharter.hr 

MARINA CHARTER 
Savica Šanci 137, 10000 Zagreb 
tel/fax: 01/2498-262, 01/2498-263
091/2427-837 
e-mail: mc@frigo-kor.hr 
web site: www.marina-charter.com 
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MARINE 3000 
Uvala baluni bb, 21000 Split 
tel/fax: 021/398-533, 021/317-586, 021/317-587 
e-mail: marine3000@inet.hr 

MARINE CLUB MEDITERANIAN 
ACI Marina, M. Tita 221, 51410 Opatija 
tel: 051/704-088, 098/329-530, 
fax: 051/704-027 
e-mail: mcm@ri.hinet.hr

MARING 
Put Firula 14, 21000 Split 
tel: 021/314-105, 099/478-723,
021/543-117 
e-mail: maring@st.tel.hr 

MENNYACHT 
8. ožujka 6, 52470 Umag 
tel/fax:022/559-975 
e-mail: info@mennyacht.com 

MERIDIEN TEN 
Zajčeva 7 , 21000 Split 
tel: 021/388-951, fax: 021/388-954 
e-mail: info@meridien.hr 

MERIDIJAN 
Vinka Dvoržaka 12, 43000 Bjelovar 
tel/fax: 043/246-340, 023/393-520 
023/394-496 
e-mail: meridijan@bj.tel.hr 
web site: www.meridijan.hr 

MIR-AMO 
Hercegovačka 50, 10000 Zagreb 
tel/fax: 098/330-606, 01/4876-222 
01/4876-224, 023/394-530 
e-mail: info@mir-amo.hr 
web site: www.mir-amo.hr 

MTI YACHTING 
Zelenjak 52, 10000 Zagreb 
tel: 01/4662-961, 023/394-466
fax: 01/4662-960 
e-mail: info@mti-yachting.com 

NAUARCHUS 
Tončićeva 10, 51260 Crikvenica 
tel/fax: 051/784-084, 051/243-491 
091/3688-222 
e-mail: contact@nauarchus.hr 
web site: www.nauarchus.hr 

NAUTIC ADRIA 
Bazovička 20, 52100 Pula 
tel:052/215-150, 023/393-994, 099 512-276 

NAUTICA 
Sarajevska 6a, 47000 Karlovac 
tel/fax: 047/412-444, 099/479-064 
e-mail: nautica@ka.tel.hr 
web site: www.nautika.hr 

NAUTIČKI CENTAR PRIMOŠTEN 
Splitska 24, 22202 Primošten
tel:022/571-222, 022/571-333, 
fax: 022/571-000 
e-mail: prggin@ncp.hr, ncp@ncp.hr 
web site: www.ncp.hr 

NAUTIKA CENTAR DENIS 
Laščinski borovac 34, 10000 Zagreb 
tel/fax: 01/2325-501 
e-mail: charter@crocharter.com 
web site: www.crocharter.com 

NAUTIKA CENTAR NAVA 
Uvala Baluni 1, 21000 Split 
tel:021/356-677, 021/398-430
fax:021/356-688 
e-mail: navaboats@st.tel.hr 
web site: www.navaboats.com 

NAVICULA 
E.Kumičića 13/3, 51000 Rijeka 
tel:051/216-147, fax: 051/217-543 
098/328-105 
e-mail: navicula@navicula.hr 
web site: www.navicula.hr 

NAVIGO 
N.V. Zmajevića 12, 23000 Zadar 
tel: 023/214-823, fax:023/213-330 
e-mail: info@navigo.hr 
web site: www.navigo.hr 

NOVA EUROSPECTRA 
29. listopada 1918. br. 49, 22000 Šibenik 
tel: 022/214-585, 098/212-500, 
098/336-582 
e-mail: info@eurospectra.hr 
web site: www.eurospectra.hr 

OFFSHORE BOOTE 
Biogradska 4/IV, 21000 Split 
tel: 022/570-989, 022/571-860, 
098/255-422 
e-mail: offshoreboote@inet.hr 
web site: www.offshore-boote.at 

ORSERA NAUTICA 
Obala M. Tita 1a, 52450 Vrsar 
tel: 052/428-055, 052/428-054 
e-mail: info@orsera-nautika.de 
web site: www.orsera-nautika.de 

ORVAS YACHTING 
Šibenska 37, 21000 Split 
tel/fax: 021/569-833, 021/569-836
021/569-834 
e-mail: orvas-office@orvas.hinet.hr 
web site: www.orvas-st.com 
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PALMA CHARTER 
G. Krkleca 17, 51000 Rijeka 
tel: 051/624-357, fax: 051/628-154
091/2047-070 
e-mail: palma-charter@ri.htnet.hr 
web site: www.palmacharter.hr 

PBZ LEASING 
Savska 28, 10000 Zagreb 
tel: 01/6349-636, fax: 01/6349-646 
e-mail: charter@pbz-leasing.hr 
web site: www.pbz-leasing.hr 

PELSYS 
I. Lučića 5, 10000 Zagreb 
tel: 01/6156-466, fax: 01/6156-472 
e-mail: pelsys-charter@fsb.hr 
web site: www.charter.pelsys.hr 

PFEFFERLE LJETNI ČARTER JAHTI 
Biškupija 5, 52203 Medulin 
tel/fax: 052/215-231 

PITTER 
Tkon 88, 23212 Tkon 
tel: 023/386-701, 023/386-701, 
098/403-249 
e-mail: pitter@globalnet.hr 
web site: www.pitter-yachting.com 

PIVATUS 
Pješčana uvala IV/19 - Marina Veruda, 
52100 Pula 
tel: 052/215-155, 052/214-239, 
fax: 052/211-499 
e-mail: pivatus@pu.tel.hr 
web site: www.pivatus.hr 

PLATTEN 
Marina Parentium b.b., 52440 Poreč 
tel/fax:052/452-209 
e-mail: adolf.platten@pu.hinet.hr 
web site: www.croatiasailing.de 

PLAVETNILO 
Mažuranićevo šetalište 77, 21000 Split 
tel/fax:021/339-587, 021/340-344 098/9240-545 
e-mail: info@plavetnilo.hr, 
toni.furcic@st.hinet.hr 
web site: www.plavetnilo.hr 

POLLINO CHARTERBOOT 
Privlaka bb, 51550 Mali Lošinj 
tel/fax: 051/231-626, 0049-531-346-059 
e-mail: info@charterboot-pollino.de 
web site: www.charterboot-pollino.de 

PUNTICA 
Puntica 7, 51521 Punat 
tel: 051/654-320, fax:051/654-321 
e-mail: marina-punat@ri.tel.hr 
web site: www.marina-punat.com 

RESCHREITER 
Marina Dalmacija, 23206 Sukošan 
tel/fax: 023/394-455, 023/394-456, 098/331-250 
e-mail: patrizia@yachtservice-croatia.com 
web site: www.kroatiencharter.com 

ROVINJ CHARTER 
M. Laginje 15, 52210 Rovinj 
tel: 01/4640-650, 052/812-923, 
052/816-120
098/411-730 

S ADRIATIC 
Zelinska 3 , 10000 Zagreb 
tel:022/559-981 
e-mail: info@adriatic-yacht.hr 
web site: www.adriatic-yacht.hr 

SARGASO 
Nikole Škerina bb., 22244 Betina 
tel: 022/435-523, 098/337-957 

SAT – YACHTING CENTAR 
A. Stepinca 55, 21000 Split 
tel: 021/346-261, 098/370-628 
e-mail: charter@sat-yachting.hr 
web site: www.sat-yachting.hr 

SCHINDLAUER /Master Yacting 
Marina Dalmacija Zadar, 23000 Zadar 
tel: 023/393-230, fax:023/393-629 
e-mail: my-schindlauer@zd.tel.hr 

SEKSTANT 
Obala kneza Domagoja 1, 23000 Zadar 
tel/fax:023/331-011, 023/331-044 
e-mail: sekstant@sekstant.hr 
web site: www.sekstant.hr 

SEM MARINA 
Boktuljin put bb, 21000 Split 
tel/fax:021/352-582, 021/352-482 
e-mail: arijana@sem-marina.hr 
web site: www.sem-marina.hr 

SM MEDITERAN YACHTING 
Kraška 9, 52100 Pula 
tel/fax:052/384-557, 098/297-642, 052/384-558 
e-mail: info@sm-mediteran.com 
web site: www.sm-mediteran.com 

STENELLA 
Mihovljanska 43, 40000 Čakovec 
tel/fax:040/312-315, 091/3954-844 
e-mail: stenella@web.de 
web site: www.taurustours.de 

SUN ADRIATIC YACHTCHARTER MILLENIUM 
Ljudevita Posavskog 19/II, 10000 Zagreb 
tel:01/4658-464,01/4658-483, 022/439-300
098/337-061 
e-mail: say@zg.htnet.hr 
web site: www.say.hr 
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SUNSAIL ADRIATIC 
Šibenska 41, 21000 Split 
tel:021/542-386, 021/542-387, 021/542-388, 098/264-610 
e-mail: sunsail.split@st.htnet.hr, milan.rusic@st.htnet.hr 
web-site: www.sunsail.com 

SUN LIFE CHARTER 
Ljubićeva 24, 21000 Split 
tel:021/456-786, 021/473-692, 
091/5736-596 
e-mail: tina@sunlife.hr 
web site: www.sunlife.hr 

SUNTURIST CHARTER 
M. Krleže 3a, 23000 Zadar 
tel: 023/305-680, 022/333-324, 
fax:023/309-915 
e-mail: sunturist-charter@inet.hr 
web site: www.sunturist-charter.hr 

ŠANGULIN 
Kraljice Jelene 3, 23210 Biograd n/m 
tel: 023/383-738, 023/385-150, 
fax:023/384-944 
e-mail: info@sangulin.hr 
web site: www.sangulin.hr 

T.U.T.I. 
Kaštelanova 18, 21000 Split 
tel:021/344-519, 098/320-599, 
fax:021/348-522 
e-mail: ivo.bui@st.hinet.hr 

TALKER (FREE&EASY) 
Slavenskoga 1, 10000 Zagre 
tel:023/334-899 

TEB NAUTICA 
Vončinina 2, 10000 Zagreb 
tel: 01/4609-801, 022/571-551, 
fax:01/4664-991 

TEHNOYACHT - SAILING HOLIDAYS 
Plančićeva 8, 21000 Split 
tel: 021/385-397,fax:021/385-899 
e-mail: toma.stojanov@st.hinet.hr 

TIM 
Pivovarska 6, 47000 Karlovac 
tel: 047/413-283 
e-mail: tim.d.o.o.@ka.hinet.hr 

ULTRA 
Uvala Baluni bb, 21000 Split 
tel/fax: 021/398-578, 099/525-725 
e-mail: tea@ultra-sailing.hr 
web site: www.ultra-sailing.hr 

VITO NAUTIKA 
Munida 57, 52203 Medulin 
tel/fax: 052/218-152, 098/209-314 
e-mail: vito-nautika@pu.hinet.hr 
web-site: www.vitoyachtcharter.com 

VI VALA 
Put Solina 17, 23210 Biograd 
tel: 023/386-425, 098/272-562, 
fax:023/384-509 
e-mail: yetti@pu.tel.hr 
web site: www.yetti.hr 

VINKOMAR 
Riva 1, ACI-marina Pula, 52100 Pula 
tel: 052/216-872, 098/213-747, 
052/388-000 
e-mail: vinkomar@pu.tel.hr 
web site: www.vinkomar.hr 

WINKLER YACHTING 
Fišerova 1, 10000 Zageb 
tel/fax: 01/6214-040, 01/6214-069 
e-mail: winkler-yachting@zg.tel.hr 
web site: www.winkler-yachting.hr 

YACHT CHARTER/ALFA YACHT CLUB 
Uvala soline bb, Marina Frapa, 22203 Rogoznica 
tel: 022/559-971, 091/5747-099 
e-mail: yacht-charter@si.hinet.hr 
web site: www.alfayachtclub.cz 

YACHTING CENTAR 
Zajčeva 34, 10000 Zagreb 
tel: 01/2316-643, 098/9811-101 
e-mail: info@yachting-centar.hr 
web site: www.yachting-centar.hr 

YACHTCHARTER GRGIĆ 
Zelengaj 77, 10000 Zagreb 
tel: 022/435-609, 098/336-350 
e-mail: gordan.grgic@zg.hinet.hr 
web site: www.yachtcharter-grgic.com 

YACHT SERVIS GRAEPLER 
Vrgal 19, 52466 Novigrad 
tel: 052/757-914, fax: 052/814-161 

ZOREN NAUTIC 
Draškovićeva 8, 10000 Zagreb 
tel/fax:01/4814-352, 091/5654-491 
e-mail: renato.cic@zg.hinet.hr
web site: www.nautic.hr
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ŠKOLY JACHTINGU
Na území Chorvatské republiky působí několik škol jachtingu, z nichž jsou 
nejznámější:

ANA - ADRIATIC NAUTICAL ACADEMY
Maršala Tita 79
HR-51410 Opatija
tel:  +385/0/51 711814
fax: +385/0/51 711967
info@anasailing.com
http://www.sailing-ana.hr

ULTRA SAILING
Uvala baluni bb
HR-21000 Split 
tel: +385/0/21 398 980
tel/fax: +385/0/ 21 398 578
mail@ultra-sailing.hr
web site: www.ultra-sailing.hr

OREB CLUB INTERNATIONAL
B.Cvijića 11
Hr-10000 ZAGREB
tel/fax: +385 /0/1 3636-878 
mob: +385 /0/ 98246 491; 
e-mail: orebclub@zg.htnet.hr;          
www.oreb-sailing.hr

Kromě uvedených úředně registrovaných škol jachtingu nabízejí některé společnosti 
mající oprávnění pro cestovní ruch, resp. charterovou činnost, pronájem plachetnic 
se skipperem, který osádku vyučuje jachtařským dovednostem.

SDRUŽENÍ JADRANSKÝCH SKIPPERŮ
Sdružení jadranských skipperů je nezisková organizace, která sdružuje jednotlivce 
v oboru námořní turistiky. Sdružení poskytuje relevantní informace svým členům, 
zaměstnavatelům, turistům a všem zainteresovaným.

Kontakt:
Udruga skipera Jadrana 
 Kružna 8; HR-51000 Rijeka 
e-mail: skiperi-jadrana@ri.hinet.hr
web site: www.usj.hr

WINDSURFING
Windsurfing je součástí chorvatské turistické nabídky, takže v Chorvatsku nyní 
působí kolem 12 klubů a řada škol windsurfingu, kde vyučují kvalifikovaní 
instruktoři.
Mezi nejatraktivnější lokality pro windsurfing v Chorvatsku patří.
Premantura (mys Kamenjak) / Ližnjan
poloha: v jižním cípu Istrie
vítr: bura (do 40 uzlů), jugo, jihozápadní vítr

Ravni 
poloha: východní pobřeží Istrie, u Labinu
vítr: mistral (v blízkosti se nacházejí místa pro surfování na buru a jugo)

Preluk*
poloha: záliv mezi Rijekou a Opatijí, chráněný před působením vln
vítr: tramontana (obzvlášť příznivý termický vítr, který vane v časných ranních 
hodinách)

Punat / Baška
poloha: ostrov Krk
vítr: bura  
Lokva Rogoznica (Ruskamen)*
poloha: Bračký průliv
vítr: mistral  

Bol (několik atraktivních míst)*
poloha: ostrov Brač 
vítr: mimořádně příznivý mistral (ráno je příznivý pro začátečníky, odpoledne pro 
pokročilé surfování)

Pelješac / Korčula*: 
poloha: Korčulský průliv
vítr: dopoledne v letních měsících vane levant a odpoledne mistral  

(*mimořádně příznivá lokalita se stabilními větry)

Informace poskytují úřady turistických sdružení a Sdružení klubů windsurfingu:
Udruženje klubova jedrenja na dasci 
Ilirska 7, HR-21300 Makarska
Mr. Goran Zeljko, windsurfing class secretary at the Croatian Sailing Federation 
(HJS)
tel: +385 (0)21 678 030
tel: +395 (0)98 395 807
e-mail :gzeljko@inet.hr
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REGATY (SPORTOVNÍ SOUTĚŽE)
Zahraniční plavidla – účastníci sportovních soutěží jsou osvobozena od placení po-
platků za bezpečnost plavby, poplatku za používání objektů pro bezpečnost plavby 
a správního poplatku na dobu trvání sportovní soutěže plus pět (5) dní po jejich 
ukončení, a to pod podmínkou, že organizátor soutěže ji nahlásí příslušnému 
přístavnímu kapitanátu pět (5) dní před jejím začátkem. K uspořádání sportovní 
soutěže je třeba mít souhlas Chorvatského jachtařského svazu.

Kontakt: 
Hrvatski jedriličarski savez 
Trg Franje Tuđmana 3/2
HR-21000 Split
tel: +385 /0/ 21 345 788
fax: +385 /0/ 21 344 334
e-mail: hjs@st.htnet.hr
web site: www.hjs.hr

REKREAČNĚ-SPORTOVNÍ POTÁPĚNÍ
Rekreačně-sportovní potápění v Jaderském moři upravuje Směrnice pro provozo-
vání podvodních aktivit Ministerstva námořnictví, dopravy a spojů Chorvatské 
republiky, Směrnice o podmínkách provozování výuky potápění a sportovně-rekre-
ačního potápění Ministerstva školství a sportu Chorvatské republiky, Směrnice pro 
průběh a způsob vydávání povolení k vyvíjení podvodních aktivit v částech vnitřních 
mořských vod a teritoriálního moře Chorvatské republiky, které jsou chráněny jako 
kulturní památka Ministerstva kultury Chorvatské republiky, Směrnice pro způsob, 
podmínky a výši poplatků za vydávání koncesních listin Ministerstva námořnictví, 
dopravy a spojů a Směrnice o celním řízení v cestovním styku Celní správy.

Za potápění se pokládá každé zdržování se osoby pod hladinou moře, při němž 
se využívá technických možností potápěčské výstroje za účelem dýchání pod 
hladinou (potápění s potápěčskou výstrojí). Za potápění s potápěčskou výstrojí se 
pokládá:
•  potápění za účelem sportu a rekreace
• podvodní fotografování a pořizování snímků pro vlastní potřebu
• podvodní soutěže
• výuka potápění

Potápění může být organizované nebo individuální:

Organizované potápění
Organizované potápění se v Chorvatské republice provádí prostřednictvím prá-
vnických a fyzických osob, které mají koncesi pro provádění podvodních činností 
(výuka potápěčů, organizování potápěčských výletů apod.).
Organizované potápění se provádí pod stálým dohledem pověřené odborné osoby 
– vedoucího potápění potápěčského centra nebo potápěčského sdružení, které je 
organizátorem potápění a je to zapsáno v Deníku potápění.
Vedoucí potápění musí mít minimální kvalifikaci potápěče se třemi hvězdami 
(R***), resp. stejně hodnotnou kvalifikaci podle kategorizace uznaných škol 
potápění, registrovaných při Ministerstvu školství a sportu.
Deník potápění vydává organizátor potápění pro každého vedoucího potápění.
Deník musí obsahovat následující údaje:
•  údaje o organizátorovi potápění: název a sídlo organizátora potápění, označení 

a místo vydání koncese, označení a místo vydání všech povolení k potápění 
v chráněných oblastech;

• údaje o vedoucím potápění: jméno a příjmení vedoucího potápění, kvalifikace, 
číslo potápěčské kvalifikace nebo knížky, údaje o provedené zdravotní 
prohlídce;

• údaje o potápění: datum a hodina potápění, místo potápění, druh potápění, 
plánovaná doba potápění, maximální hloubka potápění;

• údaje o účastnících potápění: jméno a příjmení, číslo potápěčského průkazu, 
státní příslušnost, kvalifikace;

• plán potápění a náčrt akvatoria potápění;
• údaje o každé potápěčské nehodě, k níž došlo v průběhu potápění.
Údaje se musejí psát čitelně a přehledně, stránky musejí být číslovány.
Deník potápění ověřuje místně příslušný přístavní kapitanát, příp. pobočka 
přístavního kapitanátu. 

Občané Chorvatské republiky, jakož i cizí státní příslušníci smějí provozovat 
potápění pouze na základě platného potápěčského průkazu.
Potápěčské průkazy vydává Chorvatský potápěčský svaz (HRS).
Za vydání potápěčského průkazu se v Chorvatské republice platí.
Potápěčský průkaz platí rok ode dne jeho vydání. 
Potápěčský průkaz se vydává pouze osobě, která má odpovídající potápěčskou 
kvalifikace jedné z mezinárodních potápěčských organizací, jako jsou: BSAC, 
CMAS, IANTD, NAUI,PADI, SSI a jiné.
Dočasná potápěčská kvalifikace (brevet) se neuznává.
Chorvatský potápěčský svaz je při vydávání potápěčského průkazu povinen zajistit, 
aby každý, komu bude průkaz vydán, byl informován o místech, kde je zákaz 
potápění, o místech, kde je dovoleno jen organizované potápění, o důležitých 
telefonních číslech pro případ potápěčské nehody a byly mu poskytnuty i další 
důležité informace související s podmínkami potápění. 

Individuální potápění
Individuální potápění se provádí na základě Povolení pro individuální potápění. 
Povolení vydává přístavní kapitanát nebo pobočka přístavního kapitanátu.
Povolení se vydává osobě, která vlastní platný potápěčský průkaz na období 
jednoho roku od jeho vydání.
Za vydání Povolení se platí.
Oblast, na níž se potápění provádí, musí být viditelně označena. 
Označování se provádí umístěním oranžových nebo žlutých potápěčských plováků 
doprostřed oblasti potápění, jejichž průměr nesmí být menší než 30 cm nebo potá-
pěčskou vlaječkou (oranžový pravoúhelník s bílou úhlopříčkou nebo potápěčskou 
vlaječku písmene „A“ Mezinárodního signálního kódu nebo vysoko zdviženou 
potápěčskou vlajkou na plavidle, z něhož se potápění provádí).
V noci musejí bóje vysílat přerušované žluté nebo bílé světlo, viditelné minimálně 
do vzdálenosti 300 m. 
Za označení oblasti, na níž se provádí organizované potápění, je odpovědný 
vedoucí potápění, za individuální potápění odpovídá osoba, která potápění provádí.
Největší povolená hloubka sportovně-rekreačního potápění se vzduchem je 40 
metrů.
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Zóny zakázané pro potápění
1. v částech vnitřních mořských vod, které zahrnují přístavy, vjezdy do přístavů, 

přístavní kotviště a oblasti s hustým provozem;
2. v částech vnitřních vod a teritoriálního moře Chorvatské republiky, v nichž to 

upravují zvláštní předpisy, případně akty příslušného orgánu státní správy;
3. v přísných a zvláštních mořských rezervacích, v chráněných krajinných 

oblastech a v jiných chráněných částech moře a podmoří  (Malostonský záliv, 
Limský záliv)

4. v Národním parku Krka,
5. v blízkosti zakotvených válečných lodí a střežených vojenských objektů při 

pobřeží ve vzdálenosti menší než 100 metrů
6. na lokalitách, které jsou chráněny předpisy o ochraně kulturních památek.

Zóny potápění se zvláštním povolením:
1. Národní park Brijuni
2. Národní park Kornati  
3. Národní park Mljet 
4. Chráněná krajinná oblast Telašćica

POTÁPĚNÍ POVOLENÉ JEN S PŘEDEM UDĚLENÝM SOUHLASEM 
MINISTERSTA KULTURY – SPRÁVOU PRO OCHRANU KULTUR-
NÍHO DĚDICTVÍ v zónách vnitřních mořských vod a teritoriálního 
moře Chorvatské republiky:
Uvádíme některé z nejatraktivnějších:
1.  Zóna VIS, oblast je vymezena souřadnicemi (zahrnuje ostrovy Vis, Biševo, 

Svetac a Brusnik s přilehlými hřebeny a mělčinami)
A - Š = 42 55’ 00’’ N D = 15 40’ 00’’ E
B - Š = 42 55’ 00’’ N D = 16 20’ 00’’ E
C - Š = 43 08’ 00’’ N D = 15 40’ 00’’ E
D - Š = 43 08’ 00’’ N D = 16 20’ 00’’ E

2.  Zóna LASTOVO, oblast je vymezena souřadnicemi (zahrnuje Sušac, 
Kopište, Lastovo, ostrovní skupiny Donji školji a Vrhovnjaci s přilehlými 
hřebeny a mělčinami)
A - Š = 42 40’ 00’’ N D = 16 27’ 00’’ E
B - Š = 42 40’ 00’’ N D = 17 10’ 00’’ E
C - Š = 42 49’ 00’’ N D = 16 27’ 00’’ E
D - Š = 42 49’ 00’’ N D = 17 10’ 00’’ E

3.  Zóna PALAGRUŽA, oblast je vymezena souřadnicemi (zahrnuje všechny 
ostrovy této ostrovní skupiny se všemi přilehlými hřebeny a mělčinami)
A - Š = 42 22’ 00’’ N D = 16 14’ 00’’ E
B - Š = 42 22’ 00’’ N D = 16 21’ 00’’ E
C - Š = 42 24’ 00’’ N D = 16 14’ 00’’ E
D - Š = 42 24’ 00’’ N D = 16 21’ 00’’ E

4.  Zóna MLJET, zahrnuje mořský pás v šíři 300 metrů od břehu ostrova, 
jakož i od všech ostatních ostrůvků a útesů v oblasti 2000 metrů od břehu 
ostrova.

5.  Zóna JABUKA, mořský pás široký 300 metrů kolem ostrova Jabuka, 
včetně mělčiny Jabuka.

6.  Oblast PREMUDA – vrak lodi “Szent Istvan”, mořský pás o šířce 300 
metrů kolem polohy 44 14’88’’ N a 14 26’26’’E.

7.  Oblast NOVIGRAD – vrak lodi “Coriolanus”, mořský pás o šířce 300 
metrů kolem polohy 45 19’09’’N a 13 25’25’’E.

8.  Oblast SV. IVAN NA PUČINI  – vrak lodi “Baron Gautsch”, mořský 
pás o šířce 300 metrů kolem polohy 44 56’25’’N a 13 34’43’’ E.

9.  Oblast PELJEŠAC – vrak lodi “S-57”, mořský pás o šířce 300 metrů 
kolem polohy 42 51’20’’ N a 17 30’00’’E.

10. Oblast ŽIRJE, mořský pás o šířce 300 metrů kolem polohy: 43 40’00’’N, 
15 40’15’’E.

11. Oblast CAVTAT, mořský pás o šířce 300 metrů kolem polohy: 
42 35’45’’N, 18 12’30’’E.

Dozorem nad potápěním jsou pověřeny přístavní kapitanáty, případně pobočky pří-
stavních kapitanátů. V národních parcích a chráněných krajinných oblastech mohou 
dozor provádět i zmocněné služební osoby podle předpisů platných v oblastech 
ochrany přírody, a na lokalitách, které jsou chráněny předpisy o ochraně kulturních 
památek, mohou dozor nad potápěním provádět i zmocněné osoby podle předpisů 
o ochraně kulturních památek.
Právnickým osobám, které nedodržují Směrnice  o provozování podvodních aktivit 
může být udělena pokuta od 2.000,00 kun do 15.000,00 kun, a fyzické osobě 
od 1.000,00 kun do 5.000,00 kun a bloková pokuta na místě ve výši 500,00 
kun.

Pátrací a záchranná služba na moři: 
9155, VHF kanály 16, 10, 74
Barokomora Pula - Tel./Fax ++ 385 (0) 52 217 877, 24 572, GSM 
098/255 945, 098/219 225.
Barokomora Split - IPM HRM Tel. ++ 385 (0) 21 354 511 
Barokomora Split - Tel. / Fax. ++ 385 (0) 21 361 355, 343 980, GSM  
091/ 546 13 13, 099/ 475 095
KBC Osijek - Tel./Ffax. 031/ 511 511

Potápěčská centra
V Chorvatsku působí na celém chorvatském pobřeží 120 potápěčských center. 
Jejich seznam je uveden v samostatné kapitole. Paleta služeb, kterou centra 
poskytují, jsou: potápěčské školy, popř. kurzy potápění, kurzy potápění pro 
handicapované osoby, průzkum podmoří a vraků. Většina center nabízí možnost 
ubytování.

Potápěčská centra a sdružení jsou sdružena v Uskupení potápěčské turistiky 
v rámci Sdružení námořní turistiky Chorvatska při Chorvatské hospodářské 
komoře – Župní komora Rijeka se sídlem na adrese:
Hrvatska gospodarska komora – Županijska komora Rijeka  
Bulevar oslobođenja 23, 
HR-51000 RIJEKA,
Tel.: 00385/ 51/ 209 127, 
Fax: 00385/ 51/ 216 033, 
e-mail: kkaramarko@hgk.hr 

Informace o centrech a sdruženích a jejich službách lze najít na www.prodiving.hr 
a na stránkách www.hgk.hr případně přímo v daném středisku 

Pro všechny informace a sdělení o sdruženích (získávání potápěčské způsobilosti, 
kurzů a vydávání průkazů) je třeba kontaktovat Chorvatský potápěčský svaz:
Hrvatski ronilački savez
Dalmatinska 12, 
HR-10000 Zagreb, 
Tel. 00385/ 1/ 4848 765, 
www.diving.hrs.hr
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SEZNAM POTÁPĚČSKÝCH CENTER
A.M.D.C. VRSAR
Aleksandar Žakić
Autokamp Vrsar, 52450 Vrsar
Tel: 052/441-784
Fax: 052/442-164
GSM: 098/786-634
amdc@scuba.at

ADRIATIC
Igor Mikulić
Mokalo 6, 20250 Orebić
Tel: 020/714-328
Fax: 020/713-420
GSM: 098/344-162
kamp-adriatik@du.htnet.hr

AQUALUNG DIVING
Marino Žufić
FKK Valalta, 52210 Rovinj
Tel: 052/811-033
Fax: 052/817-672
GSM: 098/334-519
aqualung@el-sys.com

AQUANAUT
Matko Medić
Bartola Kašića 50, 21322 Brela
Tel: 021/618-664
GSM: 098/371-651
ines.medic@st.tel.hr

AQUASUB
Bojan Tuhtan
Hosti 57, 51000 Rijeka
Tel: 051/269-268
Fax: 051/260-129
GSM: 091/2020255
aquasub@ri.htnet.hr

B & J
Janislav Kovačec
Otok Levarnaka, Kornati (kod Ježine)
GSM: 099/480-677
GSM: 091/3699590
bj@ri.htnet.hr

DIVE CITY
Boris Domijan
Braće Buchoffer 18, 51260 Crikvenica
Tel: 051/784-174
Fax: 051/784-174
GSM: 091/5724-776
info@divecity.net

DIVER SPORT CENTER - LOŠINJ
Sanjin Valerijev
Čikat bb, 51550 Mali Lošinj
Tel: 051/233-900
GSM: 091/3329460
info@diver.hr

DIVER SPORT CENTER ROVINJ
Sergej Valerijev
Turističko naselje Villas Rubin, 52210 Rovinj
Tel: 052/816-648
GSM: 091/1519-230
info@diver.hr

DIVING CENTAR INDIE - KL SUB
Željko Kamerla
Autocamp Indie, 52503 Banjole
Tel: 052/545-116
Tel: 052/573-658
GSM: 098/334-181
GSM: 091/5223-931
kl-sub@pu.htnet.hr

DIVING CENTAR PONGO
Borko Pusić
Obala hrv.mornarice, 22203 Rogoznica
GSM: 091/6799-022
pongo@dcpongo.com

DIVING CENTER JURGOVAN
Jurgen Garstecki, Alenka Bodlović
Hotel Amfora, 21450 Hvar
Tel: 021/742-490
GSM: 098/321-229
luna@hi.htnet.hr

DIVING CENTER PUNTIŽELA
Vladimir Beronja
Autokamp Puntižela, Štinjan, 52000 Pula
Tel: 052/517-517
Fax: 052/517-517
Fax: 052/517-474
GSM: 098/421-021
vladimir.beronja@pu.htnet.hr

DIVING CENTER RESNIK
Ivica Žižak
TN Resnik, 21217 Kaštel Štafilić
Tel: 021/231-678
GSM: 091/2271480
ivica.zizak@st.hinet.hr

DIVING CENTER ZLATNA LUKA
Vencislav Lonić
Marina “Dalmacija”, 23206 Bibinje-Sukošan
Tel: 023/263-121
GSM: 091/2528021
info@diving-zlatnaluka.net

DODORO DIVE CENTER - VIS
Nenad Milosavljević
Biskupa Mihe Pušića bb, 21480 Vis
Tel: 021/711-695
Fax: 021/711-367
GSM: 091-2512263
dodoro@dodoro-diving.com

EPIDAURUM
Boris Obradović
Šetalište Žal bb, 20210 Cavtat
Tel: 020/471-386
Fax: 020/471-386
GSM: 098/427-550
epidaurum@du.htnet.hr

GLI-MAN SUB SPORT CENTAR
Branko Glišić
Dragonja 65, 52000 Valbadon
Tel: 052/520-770
GSM: 098/255-062
gli-man@pu.htnet.hr

ISSA DIVING CENTAR
Siniša Ižaković
Ribarska 91, 21485 Komiža
Tel: 021/713-651
Fax: 021/713-651
GSM: 091/2012-731
issa.dc@hi.htnet.hr

KORNATI DIVER
Eric Šešelja
Zaglav, 23281 Dugi Otok
GSM: 098/1693107
kornati-diver@zd.htnet.hr

LEOMAR DIVING
Leo Novaković, M-C. Korten
Stomorska 0, 21432 Stomorska
Tel: 021/658-302
GSM: 091/1412577
leonovakovic@hotmail.com
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MANTA
Lorenz Marović
Pod Gospu bb, 21485 Komiža
Tel: 021/717-261
GSM: 098/265-923
manta@st.htnet.hr

MIRKO DIVING CENTER
Arijan Žigo
Barbat 710, 51280 Rab
Tel: 051/721-154
Fax: 051/721-154
GSM: 098/779-819
mirkodiving@otokrab.hr

MOBY DICK
Mladen Škapul
Lopar 493, 51281 Rab
Tel: 051/775-577
Fax: 051/775-577
GSM: 091/5201-643
moby-dick1@ri.htnet.hr

MORE SUB
Bojan Runtić
Kralja P.Krešimira 43, 21300 Makarska
Tel: 021/611-727
Fax: 021/611-727
GSM: 098/265-241
milan.runtic@st.tel.hr

N´S DIVING CLUB
Nenad Babić
Gršćica 39, 20271 Blato, Korčula
Tel: 020/861-045
Fax: 020/480-241
GSM: 091/5347707
neno@nenodiving.com

NAUTILUS DIVING CENTAR
Sabina Lipovec
Branimirova 19, 22244 Betina, Murter
Tel: 022/435-893
Fax: 022/435-894
GSM: 098/424-530
nautilus.diving@email.hinet.hr

ODYSSEY
Zoran i Goran Ergović
Pomena bb, 20226 Goveđari
Tel: 020/744-042
GSM: 091/3132121
GSM: 091/3132120
kronmar@diving.hr

PETRA
Ivica Stanić
Autokamp Valdaliso, 52210 Rovinj
Tel: 052/821-012
Fax: 052/812-880
GSM: 091/2069152
diving-center-petra@pu.htnet.hr

PINGVIN
Boris Janković
Crveni otok, 52210 Rovinj
Tel: 052/814-624
Fax: 052/841-108
GSM: 098/219-712
pingvin@pu.htnet.hr

POSEIDON CROATIA DIVERS
Francesco Forte
Obala 1/42, 20270 Vela Luka
Tel: 020/813-508
GSM: 098/345-620
info@croatiadivers.com

RAB EKO
Ivan Staničić
Kampor 378, 51280 Rab
Tel: 051/776-671
Fax: 051/776-272
GSM: 098/258-508
rab-eko@ri.htnet.hr

RARE BIRD
Vesna Tironi Kovačić
Kricin 12, 51231 Baška
Tel: 051/856-536
Fax: 051/860-170
GSM: 091/5678104
rare.bird@hi.htnet.hr

RC MIHURIĆ
Dragan Jurin
Uvala Slana bb, 51266 Selce
Tel: 051/765-462
GSM: 098/1813168
mihuric@ri.htnet.hr

RONILAČKI CENTAR MOREŠKA
Ivan Opačak
Viganj 191/1, 20267 Kučište
Tel: 020/719-079
Fax: 020/719-048
GSM: 098/244-003
moreska@du.hinet.hr

RONILAČKI CENTAR NEPTUN
Darko Bujas
Hotel Punta, 22211 Vodice
Tel: 022/451-498
Fax: 022/200-493
GSM: 098/266-279
neptun@neptun.com.hr

RONILAČKI CENTAR PLAVA LAGUNA
Emil Prodan
Plava Laguna bb, 52440 Poreč
GSM: 098/367-619
info@plava-laguna-diving.hr

SCUBA ROVINJ
Siniša Nadi
Uvala Valdibora, 52210 Rovinj
Tel: 052/813-290
Fax: 052/813-290
GSM: 098/219-203
info@scuba.hr

SCUBA VALDALISO
Stojan Babić
Turističko naselje Valdaliso, 52210 Rovinj
Tel: 052/815-992
Fax: 052/815-992
GSM: 098/212-360
valdaliso@scuba.hr

STARFISH DIVING CENTER
Christoph i Lydia Betz
Auto kamp Porto Sole, 52450 Vrsar
Tel: 052/442-119
Fax: 052/442-119
GSM: 098/334-816
GSM: 098/335-506
starfish@pu.htnet.hr

SUMARTIN
Živko Žagar
Lučica Sv.Martin, 51550 Mali Lošinj
Tel: 051/232-835
Fax: 051/232-835
GSM: 098/1826-147
diving@sumartin.com

TROGIR D.C. - MEDENA
Ivo Miše
Hotel Medena, 21220 Trogir-Seget donji
Tel: 021/886-299
GSM: 091/1125-111
trogir-diving-center@st.htnet.hr
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TROGIR DIVING CENTER
Jozo Miše
Pod Luku 1, 21223 Okrug gornji, Čiovo
Tel: 021/886-299
GSM: 098/321-396
trogir-diving-center@st.htnet.hr

VERTIGO
Slaven Stegić
Pod garmom 33, 22240 Tisno, Murter
Tel: 022/438-601
Fax: 022/439-888
GSM: 098/448-028
info@vertigo.hr

EXTRA DIVERS CROATIA
Tina Gauer, Oli Burle
HP Borik -Puntamika, 23000 Zadar
Tel: 023/337-644
GSM: 091/1005-567
extradivers@hoteliborik.hr

RONILAČKI CENTAR VRBOSKA
Ivica Čukušić
Hotel Adriatic, Vrboska, Otok Hvar
GSM: 098/828-923
info@diving-hvar.com

DIVING CENTER S 57
Mario Orlandini, Vedran Grbić
20250 Trestenik, Pelješac
Tel: 020/748-097
GSM: 098/564-878
GSM: 098/428-675
diving@freaky-diving.com

DIVING CENTER VIKING
Vinko Petrinović
Podstine bb, 21450 Hvar
Tel: 021/461-271
Fax: 021/461-271
GSM: 091/5170-755
info@viking-diving.com

NADJI LAGUNA
Nadji i Heike Saadatpour
Obala kr.P.Krešimira IV.64, 23211 Pakoštane
Tel: 023/381-056
Fax: 023/381-056
GSM: 091/5906-617
office@nadji-laguna.com

DIVING CENTRE KRAIĆ
Oliver Visković
Uvala Lozna, 21450 Hvar
GSM: 091/5393-562
petar.viskovic@st.htnet.hr

DIVING BELI
Robert Malatestinić
A/C Beli, 51559 Beli, Cres
Tel: 051/840-519
GSM: 091/5444-807
diving-base-beli@ri.htnet.hr

SAY DIVING CLUB
Miroslav Muhek
ACI marina Jezera, 22242 Jezera, Murter
Tel: 022/439-300
Fax: 022/438-216
GSM: 098/337-061
say@zg.htnet.hr

NAUTICA Piotr Stos
Hotel Galeb, 21450 Hvar
Tel: 021/743-038
GSM: 091/5748-633
hvar@nautica.pl
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K provozování rekreačně-sportovního rybolovu na moři je třeba mít povolení. 
Toto povolení je třeba mít stále při sobě, ať se provozuje rybolov ze břehu nebo 
z plavidla. Nejvyšší povolený denní úlovek je 5 kg ryb nebo jiných mořských 
živočichů, který se nesmí prodávat.
Na základě povolení se smí provozovat rekreačně-sportovní rybolov, a to rybolov 
na udici, podmořský rybolov a  “big game fishing”. Rybolov v národních parcích 
(Kornati, Brijuni, Krka, Mljet) upravují pravidla vnitřního řádu parku.
Povolení k rybolovu vydávají na předložení platného identifikačního průkazu 
(cestovní pas, řidičský průkaz apod.) turistické úřady a agentury.

OKRUŽNÍ PLAVBY 
V rámci Sdružení námořní turistiky Chorvatska působí i  Uskupení soukromých 
loďařů, které sdružuje 184 vlastníků dřevěných motorových plachetnic, a to jak 
výletních (104), tak i těch, které jsou určeny pro turistické okružní plavby (75). 
Lodě se nacházejí na celém Jadranském pobřeží od Umagu po Cavtat. O nabídce 
a relacích výletních lodí je možné se informovat a bookovat žádanou trasu 
prostřednictvím místních turistických agentur, případně prostřednictvím hotelových 
recepcí nebo zástupce touroperátora. Okružní plavby po Jadranu se organizují 
na lodích dlouhých 15 až 45 metrů, které mají  6 až 20 kabin, resp. mohou 
přijmout od 12 do maximálně 40 cestujících. 

Informace o itinerářích a bookingu okružních plaveb: 
I.D. RIVA TOURS GmbH, Neuhauser Straße 27, D-80 331 München; Tel.: 
0049/ 89 23 11 000; Fax: 0049/ 89/ 23 11 00 22; www.idriva.de ; 
kreuzfahrten@idriva.de 

Katarina Line Travel Agency M. Tita 75/1 HR-51410 Opatija; Tel.:00385/ 51/ 
272 110, 272 972; Fax: 00385/ 51/ 272 372; e-mail: katarina-line@-
ri.htnet.hr ; www.seafarercruises.com

Mnohé turistické agentury v Chorvatsku Croatia www.croatia-travel.org a 
v zahraničí též prodávají aranžmány okružních plaveb po Jadranu.
Část vlastníků lodí z Uskupení soukromých loďařů se prezentuje samostatně a 
samostatně též prodává své aranžmány prostřednictvím společného katalogu 
- prospektu.

Propagační katalogy a letáky o lodích a itinerářích okružních plaveb jsou 
k dispozici i na většině turistických a nautických veletrhů v Evropě na stáncích 
Chorvatského turistického sdružení.
Adresa uskupení: Hrvatska udruga privatnih brodara
Hrvatska gospodarska komora – Županijska komora Split
Obala A. Trumbića 4, HR- 21000 Split
Tel.: 00385/ 21/321 167,  321 100
Fax: 00385/21/ 346 956
e-mail:hgkst@hgk.hr
www.hgk.hr

REKREAČNĚ-SPOR-
TOVNÍ RYBOLOV NA 
MOŘI

IMPRESSUM:
VYDAVATEL: Chorvatské turistické sdružení ve spolupráci s Chorvatským sdruže-
ním námořní turistiky, Ministerstvem moře, cestovního ruchu, dopravy a rozvoje.
ZA VYDAVATELE: Niko Bulić
REDAKTOŘI: Slavija Jačan Obratov, Sanja Lovrić-Kontus
TEXT: Sanja Lovrić-Kontus, Silvana Stiglić, Margita Pleše
ODPOVĚDNÁ OSOBA: Miljenko Žanić
PŘEKLAD:  Martina Zabská
ÚPRAVA: Aljoša Brajdić & Sagita d.o.o. Opatija
TISK: Rotooffset - Tiskara Meić, Zagreb
GODINA IZDANJA: 2004

abyste si pro své pohodlí a uskutečnění svých práv ověřili, zda jste řádně přihlášeni 
během celého svého pobytu, ode dne příjezdu do dne odjezdu.
Vaše ověření je obzvlášť důležité a nutné, pokud pobýváte v soukromém 
ubytování kvůli kvalitě služeb, Vašemu pohodlí a znemožňování nelegální činnosti 
těch hostitelů, kteří nejsou dle zákona registrováni pro poskytování ubytovacích 
služeb.
Pokud jste ubytováni mimo komerční ubytovací objekty, jste povinni se přihlásit k 
pobytu osobně do 24 hodin na nejbližším policejním úřadě!

Předem vám děkujeme za spolupráci a přejeme vám příjemný pobyt.
Vaše Chorvatské turistické sdružení

Prosíme vás,
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HRVATSKA TURISTIČKA ZAJEDNICA
Iblerov trg 10/IV, p.p. 251;10000 ZAGREB, HRVATSKA  
Tel:++385 1 46 99 333; Fax:++385 1 455 7827
Internet: www.hrvatska.hr 
E-mail: info@htz.hr 

Kroatische Zentrale für Tourismus, 1010 Wien,
Am Hof 13,  Österreich;
Tel: ++43 1 585 38 84; Fax: ++43 1 585 38 84 20
E-mail: office@kroatien.at 

Kroatische Zentrale für Tourismus, 60311 Frankfurt,
Kaiserstr. 23,  Deutschland;
Tel: ++49 69 23 85 350; Fax: ++49 69 23 85 35 20
E-mail: kroatien-info@gmx.de 

Kroatische Zentrale für Tourismus, 80469 München,
Rumfordstrasse 7, Deutschland;
Tel: ++49 89 22 33 44; Fax: ++49 89 22 33 77
E-mail: kroatien-tourismus@t-online.de 

Ente Nazionale Croato per il Turismo, 20122 Milano,
Piazzetta Pattari 1/3,  Italia;
Tel: ++39 02 86 45 44  97; Fax: ++39 02 86 45 45 74
E-mail: info@enteturismocroato.it

Ente Nazionale Croato per il Turismo, 00186 Roma,
Via dell’Oca 48, Italia;
Tel: ++39 06 32 11 0396
Fax: ++39 06 32 11 1462
E-mail: officeroma@enteturismocroato.it 

Tourist Office Services, 2800 Ag Gouda,
Hoge Gouwe 93, Nederland
Tel.:+31 182 670 244
Fax: 31 182 525 959
E-mail: info@brouwerbetist.nl 

Chorvatské Turistické Sdružení., 110 00 Praha 1,
Krakovská 25, Česká Republika;
Tel: ++420 2 2221 1812, Fax: ++420 2 2221 0793
E-mail: infohtz@iol.cz 
info@htz.cz

Chorvatske turisticke združenie, 821 09 Bratislava,
Trenčianska 5, Slovenská Republika 
Tel: ++421 2 55 562 054 Fax: ++421 2 55 422 619
E-mail: infohtz@kerling.sk 

Horvát Idegenforgalmi Közösség, 1053 Budapest, 
Magyar u. 36, Magyarország; 
Tel./Fax: ++36 1 266 65 05, ++36 1 266 65 33,
E-mail: horvatinfo@axelero.hu

Office National Croate de Tourisme, 75116 Paris,
48, avenue Victor Hugo, France;
Tel: ++33 1 45 00 99 55; Fax: ++33 1 45 00 99 56
E-mail: CROATIE.OT@wanadoo.fr 

Croatian National Tourist Office, London W6 9ER,
2 Lanchesters, 162-164 Fulham Palace Road, United Kingdom;
Tel: ++44 208 563 79 79; Fax: ++44 208 563 26 16
E-mail: info@cnto.freeserve.co.uk 

Croatian National Tourist Office,  New York 10118,
350 Fifth Avenue, Suite 4003, U.S.A.
Tel:++1 212  279 8672, Fax: ++ 1 212 279 8683
E-mail: cntony@earthlink.net 

Narodowy Ośrodek Informacji Turystycznej Republiki Chorvacji, 
00-020 Warszawa, Chmielna 16 lok. 2, Polska
Tel: ++48 22 828 51 93; Fax: ++48 22 828 51 90
E-mail: info@chorwacja.home.pl

Kroatiska turistbyrån, 
11135 Stockholm, Kungsgatan 24, Sverige
Tel: ++46 8 53 482  080; Fax: ++46  8 20 24 60
E-mail: croinfo@telia.com 

Office National Croate du Tourisme, 
1000 Bruxelles, 38 Place de la Viele Halle aux Blés, Belgique
Tel: ++32 2 55 018 88; Fax: ++32 2 51 381 60
E-mail: croatie.brussels@wanadoo.be 

ХОΡΒΑΤСКОЕ ТУPИCTИЧБCKOE COOBЩECTBO 
123610 Moscow, Krasnopresnenskaya nab. 12, office 1502, Russia
Tel: ++7 095 258 15 07; Fax; ++7 095 258 15 08
E-mail: HTZ@wtt.ru 

Hrvaška turistična skupnost
1000 Ljubljana, Gosposvetska 2, Slovenija
Tel:++ 386 1 23 07 400; Fax:++386 1 23 07 404
E-mail: hrinfo@siol.net

SEZNAM ZASTOUPENÍ CHORVATSKÉHO 
TURISTICKÉHO SDRUŽENÍ



www.chorvatsko.hr
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